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CHAPTER 70 

AL-MA’ARIJ 

(44 VERSES) 

VERSES 1 - 44 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

ابن بابويه: بإسناده عن جابر، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: أكثرراا نرن قرراسَ سلر للل سرافإن  نرإك نرن أكثرر قراسلرا   يسر له 
 «.الله تعالى الله تعالى يوم القيانة عن ذنب عمله، ا أسكنه الجنة نع محمد )صلى الله عليه ا آله( إك شاس

Ibn Babuwayh, by his chain, from Jabir, who has said:  

‘Abu Abdullahasws has said: ‘Frequent yourselves in the recitation of: A questioner, 
asked [70:1] (Surah Al-Ma’arij), for the one who frequently recites it, would not be 
Questioned by Allahazwj the Exalted on the Day of Judgement, about the sins he 
committed, and Heazwj would Settle him with Muhammadsaww, if Allahazwj so Desires 
it’.1 

 «.انن قرأها ا هو نسجوك أا ن سور نرج الله تعالى عنه ا رجع إلى أهله سالم»ا قال رسول الله )صلى الله عليه ا آله(: 

And Rasool-Allahsaww said: ‘The one who recites it (Surah Al-Ma’arij) while he is 
imprisoned, or held captive, Allahazwj the Exalted would Set him free from it, and he 
would return to his family safely’.2 

 «.نن الجنابة ا الاحتلام، ا أنن في تمام ليله إلى أك يصبح بإذك الله تعالى نن قرأها ليلا أنن»ا قال الصادق )عليه السلام(: 

And Al-Sadiqasws said: ‘The one who recites it (Surah Al-Ma’arij) at night would be 
safe from the bed wetting (impurities) and wet dreams, and would be safe the whole 
night up to the morning, by the Permission of Allahazwj’.3 

 

VERSES 1 - 5 

ابٍ الاقإعٍ }   {1سل للل سلافإن  بإعلذل
                                                           
1
 ( .119ثواب الأعمال:  ) 

2
 Tafseer Al Burhan – H 11054 

3
 Tafseer Al Burhan – H 11054 
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A questioner, asked for the Punishment to befall [70:1]  

  {2لإلْكلانإرإينل لليْسل للهُ دلانإع  }
For the Kafirs, there wouldn’t be a dispeller for it [70:2]  

 {3اللَّهإ ذإي الْملعلارإجإ } نإنل 
(It is) from Allah, One with the ways of ascent [70:3]  

ينل أللْفل سلنلةٍ } ارهُُ خَلْسإ فإكلةُ الالرُّاحُ إإلليْهإ فيإ يرلوْمٍ كلاكل نإقْدل  {4ترلعْرجُُ الْمللال
The Angels and the Spirit ascend to Him in a day, its measurement would be of 
fifty thousand years [70:4]   

رًا جَلإيلًا } ْ صلبرْ  {5نلاصْبِإ
Therefore be patient with a beautiful patience [70:5] 

 

The Altered Verse 

الإردٍ علررنْ مُحلمَّردإ برْرنإ سُرلليْملا رردٍ علرنْ مُحلمَّردإ برْرنإ حل لَ علرنْ ألْ لرردل برْنإ مُحلمَّ ي ٍْ علرنْ ألبيإ علبْرردإ اللَّرهإ ) عليرره عللإرُُّّ برْنُ إإبرْرررلاهإ رر كل علرنْ ألبإيررهإ علرنْ ألبيإ بلصإ
يلةإ عللإُّ  السلام ( فيإ قرلوْلإ اللَّهإ ترلعلالىل سل للل سافإن  بإعلذابٍ ااقإعٍ. لإلْكانإرينل   لليْسل للهُ دانإع   بإوللال

Ali Bin Ibrahim, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin 
Suleyman, from his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj the Exalted: A questioner, 
asked for the Punishment to befall [70:1] For the Kafirs, regarding the Wilayah 
of Ali, there wouldn’t be a dispeller for it [70:2]’.  

برْرلفإينُ ) عليه السلام ( علللى مُحلمَّدٍ ) صلى الله عليه اآله ( . ا ال اللَّهإ نرلزللل بِإلا جل  ثَُُّ قلالل هلكلذل

Then heasws said: ‘This is how, by Allahazwj Jibraeelas descended with it unto 
Muhammadsaww’.4  

ابإنلا علنْ سلهْنإ بْنإ زإيل  َ  نإنْ ألصْحل نلا رلسُولُ اللَّهإ ) صلى الله عليه اآله ( عإدَّ ٍْ قلالل برليرْ ادٍ علنْ مُحلمَّدإ بْنإ سُلليْملاكل علنْ ألبإيهإ علنْ ألبيإ بلصإ
ُْ الْمُؤْنإنإينل ) عليه السلام ( نرلقلالل للهُ رلسُولُ اللَّهإ ) صلى الله عليه اآله  يكل شلبلهاً نإنْ عإيسلى ابْنإ ( إإكَّ نإ ذلاتل يرلوْمٍ جلالإساً إإذْ ألقرْبلنل ألنإ

                                                           
4
 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 47 
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رُُّ بِإللَلٍ نإنل النَّاسإ إإلاَّ ألحلذُاا نلرْيَلل ال للوْ لال ألكْ ترلقُولل نإيكل طلولافإفُ نإنْ أنَُّتِإ نلا قلاللتإ النَّصلارلى فيإ عإيسلى ابْنإ نلرْيَلل للقُلْتُ نإ  يكل قرلوْلًا لال تمل
نليْكل يرللْ  لإكل الْبرلرلكلةل الترُّرلابل نإنْ تَلْتإ قلدل  تلمإسُوكل بإذل

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Suleyman, from his father, 
from Abu Baseer who said: 

‘One day Rasool Allahsaww was explaining (matters) in a session, when Amir-Al-
Momineenasws came over. Rasool Allahsaww said to himasws that: ‘In youasws there is a 
similarity with Isaas Bin Maryamas, and had it not been for a sect from mysaww 
community saying regarding youasws what the Christians are saying regarding Isaas 
Bin Maryamas, Isaww would have said regarding youasws such words that none from 
the people would pass by youasws except that he would take the dust from under 
yourasws feet seeking Blessings by that’. 

ُّل ألكْ يل  َْ نرلقلالُوا نلا رلضإ َ  نإنْ قرُرليْشٍ نلعلهُ لَُْ بْنُ شُعْبلةل ال عإدَّ بْنإ علمههإ نلثللًا إإلاَّ عإيسلى ابْنل نلرْيَلل قلالل نرلغلضإبل الْْلعْرلابإيَّاكإ ال الْمُغإ  ضْرإبل لاإ

Heasws said: ‘Two Bedouins became angered along with Al-Mugheira Bin Sho’bat as 
well a number from the Quraysh among them. So they said, ‘Hesaww was not happy 
until hesaww struck an example for the sonasws of hissaww uncleasws with Isaas Bin 
Maryamas’.  

يرْر  ألمْ هُول نا نل لنرْزللل اللَّهُ علللى نلبإيههإ ) صلى الله عليه اآله ( نرلقلالل ال للمَّ  دُّاكل ال قالُوا أل آلِإلتنُا حل نْهُ يلصإ ا ضُرإبل ابْنُ نلرْيَلل نلثللًا إإذا قرلوْنُكل نإ
مُوكل إإكْ هُول إإلاَّ علبْد  ألنرْعلمْنا عللليْهإ ال جلعللْناهُ نلثللًا لإ  َْ قرلوْم  حلصإ لًا بلنْ هُ َْ يرلعْنِإ بلنِإ إإسْرافإينل ال لل ضلرلبوُهُ للكل إإلاَّ جلدل نْكُ وْ نلشاسُ لجللعللْنا نإ

ٍَ نللافإكلةً فيإ الْْلرْضإ يَلْلُفُوكل   نإنْ بلنِإ هلاشإ

So Allahazwj Revealed unto Hisazwj Prophetsaww Saying: And when an example is 
struck for the son of Maryam, then your people are laughing loudly [43:57] And 
they are saying, ‘Are our gods better or him?’ They are not attacking him to 
you except for quarrelling. But, they are a disputing people [43:58] Surely he is 
only a servant We Favoured upon and Made him an example for the Children 
of Israel [43:59] And had We so Desired, We would have Made from you – 
Meaning the clan of Hashimasws, Angels in the earth succeeding (each other) 
[43:59]. 

ََّ إإكْ كاكل هذا هُول الْلْقَّ نإنْ عإنْدإكل ألكَّ بلنِإ  ٍَ يرلترلولارلثوُكل هإرلقْلًا برلعْدل هإرلقْنٍ نل لنْطإرْ قلالل نرلغلضإبل الْلْارإثُ بْنُ علمْراٍ الْفإهْرإيُّ نرلقلالل اللَّهُ هلاشإ
ٍَ نل لنرْزل  جارلًَ نإنل السَّماسإ ألاإ افْتإنا بإعلذابٍ أللإي َْ ال ألنْتل عللليْنا حإ برلهُ لل اللَّهُ عللليْهإ نلقلاللةل الْلْارإثإ ال نرلزلللتْ هلذإهإ الْْيلةُ ال نا كاكل اللَّهُ لإيرُعلذه

َْ يلسْترلغْفإرُاكل  َْ ال هُ برلهُ َْ ال نا كاكل اللَّهُ نُعلذه  نإيهإ

Heasws said: ‘Al-Haaris Bin Amro Al-Fahry became angry and said, ‘O Allah! In case 
this is the Truth from Your Presence - that the Clan of Hashimasws will be inheriting 
from Heraclius and after Heraclius, then Rain upon us stones from the sky or 
Give up a painful Punishment [8:32]. So Allahazwj Revealed (upon) the words of Al-
Haaris and this Verse Came down: And Allah was not going to Punish them 
while you were among them, nor was Allah Punish them while they are seeking 
Forgiveness [8:33]. 
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ٍَ ثَُُّ قلالل للهُ يلا ابْنل علمْراٍ إإنَّا ترُبْتل ال إإنَّا رلحللْتل نرلقلالل يلا مُحلمَّدُ بلنْ تَلْعلنُ لإسلافإرإ قرُرليْشٍ شل  بلتْ برلنُو هلاشإ يْئاً مِإَّا فيإ يلدليْكل نرلقلدْ ذلهل
إَ   بِإلكْرُنلةإ الْعلرلبإ ال الْعلجل

Then hesaww said to him: ‘O Ibn Amro, either you repent or you leave’. He said, ‘O 
Muhammadsaww, but yousaww have made for all of the Quraysh something from what 
is in yoursaww hands, for the Clan of Hashimasws have taken away the prestige of the 
Arabs and the non-Arabs’. 

 ُّ ابإعُنِإ علللى الترَّوْبلةإ ال للكإنْ ) صلى الله عليه اآله ( لليْسل ذللإكل إإلَلَّ ذللإكل إإلىل اللَّهإ ترلبلارلكل ال ترلعلالىل نرلقلالل يلا مُحلمَّدُ قرللْبإ نلا يرُتل  نرلقلالل للهُ النَّبإ
للتإهإ نرلرلكإبرلهلا نرلللمَّا صلارل بإظلهْرإ الْملدإينلةإ ألترل  للة  نرلرلضلخلتْ هلانلتلهُ ألرْحلنُ علنْكل نلدلعلا بإرلاحإ  تْهُ جلنْدل

The Prophetsaww said to him: ‘That is not up to mesaww, but that is up to Allahazwj 
Blessed and Exalted’. He said, ‘O Muhammadsaww, my heart does not incline me for 
the repentance, but I shall leave from you’. So he called for his ride and rode away. 
When he came to the back of Al-Medina, a stone fell upon him and crushed his skull. 

ه ) صلى الله عليه اآله ( نرلقلالل سل للل سافإن  بإعلذابٍ ااقإعٍ لإلْكانإرينل  يلةإ عللإُّ  ثَُُّ ألتلى الْولحُُّْ إإلىل النَّبإ للهُ دانإع  نإنل اللَّهإ ذإي  لليْسل  بإوللال
  الْملعارإجإ 

Then Revelation Came to the Prophetsaww Saying: A questioner, asked for the 
Punishment to befall [70:1] For the Kafirs, regarding the Wilayah of Ali, there 
wouldn’t be a dispeller for it [70:2] (It is) from Allah, One with the ways of 
ascent [70:3].  

برْرلفإينُ علللى مُحلمَّ  ا ال اللَّهإ نرلزللل بِإلا جل ا نرلقلالل هلكلذل اكل إإنَّا لال نرلقْرلؤُهلا هلكلذل دٍ ) صلى الله عليه اآله ( ال هلكلذلا هُول ال قلالل قرُلْتُ جُعإلْتُ نإدل
 ا السلام (اللَّهإ نُثْبلت  فيإ نُصْحلفإ نلاطإملةل ) عليه

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws, we do not read it like 
this’. Heasws said: ‘By Allahazwj! This is how Jibraeelas Descended with it upon 
Muhammadsaww, and by Allahazwj, this is how it is recorded in the Parchment 
(Mus’haf) of (Syeda) Fatimaasws’. 

َْ نرلقلدْ ألتل  بإكُ اهُ نلا اسْترلفْتلحل بإهإ قلالل اللَّهُ علزَّ ال جلنَّ نرلقلالل رلسُولُ اللَّهإ ) صلى الله عليه اآله ( لإملنْ حلوْللهُ نإنل الْمُنلانإقإينل انْطللإقُوا إإلىل صلاحإ
 نإيدٍ .ال اسْترلفْتلحُوا ال حابل كُنُّ جلبَّارٍ عل 

So the Rasool Allahsaww said to those who were around himsaww from the hypocrites: 
‘Go to your companion, for there has come to him what judgment he was asking for’. 
Allahazwj Mighty and Majestic Said: And they are asking for judgment, and every 
stubborn tyrant was disappointed [14:15]’’.5 

                                                           
5
18/ 57: 8افي الك   H 14466 
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العلانة الْلُّ )قدس سره( في كتاب )الكشكول(: عن أ د بن عبد الر ن النااردي يوم الجمعة في شهر رنضاك سنة عشرين ا 
ناك، عن محمد بن صدقة، قال: قال محمد بن س  ثلاث نافة، قال: قال الْسين بن العباس، عن المفضن الكرناني، قال: حدثنِ

 المفضن بن عمر الجعفُّ، قال: ا ذكر حديثا طويلا،

The Allama Hilli in the book Al Kashkowl, from Ahmad Bin Abdul Rahman Al Nawardy on the day of 
Friday, during the month of Ramazan of the year three hundred and twenty said, ‘Al Husayn Bin Al 
Abbas said, from Al Mufazzal Al Kirmany, from Muhammad Bin Sadaqa, from Muhammad Bin Sinan, 
from Al Mufazzal Bin Umar Al Ju’fy who said, and he mentioned a lengthy Hadeeth,  

قال: يا رسول الله، إذا كنت أقبن النضر بن الْارث نسلَ، نرد عليه النب )صلى الله عليه ا آله(، ن»ا قال )عليه السلام( نيه: 
سيد الد آدم ا أحوك سيد العرب، ا ابنتك ناطمة سيدَ نساس العالمين، ا ابناك الْسن ا الْسين سيدي شباب أهن الجنة، ا 
عمك  زَ سيد الشهداس، ا ابن عمك ذا جناحين يطْ بِما في الجنة حيث يشاس، ا عمك العباس جلدَ بين عينيك ا صنو 

 بة لَِ السدانة، نما لسافر قونك نن قريش ا سافر العرب؟ أبيك، ا بنو شي

And he (Ja’farasws Bin Muhammadasws said in it: ‘Al Nazar Bin Al Haris came and 
greeted. So the Prophetsaww responded to it, and he said, ‘O Rasool-Allahsaww! When 
yousaww were the Chief of the children of Adamas, and yoursaww brotherasws is the 
Chief of the Arabs, and yoursaww daughter (Syeda) Fatimaasws is the Chieftess of the 
women of the worlds, and yoursaww two (grand) sons Al-Hassanasws and Al-
Husaynasws are two Chiefs of the youths of the inhabitants of the Paradise, and 
yoursaww uncle Hamzaasws is the Chief of the martyrs, and the son of yoursaww uncle 
(Ja’farasws) is with the two wings flying with these in the Paradise wherever heasws so 
desires to, and yoursaww uncle Abbas is the lash between yoursaww eyes and a 
begotten of yoursaww fatherasws, and for the clan of Sheyba, for them is the 
custodianship (of the Kabah), then what is there for the rest of yoursaww people from 
Quraysh and the rest of the Arabs?  

 ا تقول كاك لنا نا لك، ا علينا نا عليك.نقد أعلمتنا في بدس الإسلام أنا إذا آننا بِ

Yousaww taught us in the beginning of Al-Islam, we, when we believe in what yousaww 
are saying, the would be for us what is for yousaww, and against us what is against 
yousaww’. 

 قال: نا أنا ا الله نعلت بَِ هذا، بن الله نعن بَِ، نما ذنب؟  ن طرق رسول الله طويلا، ثُ رنع رأسه، ثُ

So Rasool-Allahsaww lowered (hissaww head) for a long time, then raised it, then said: 
‘By Allahazwj! It was not Isaww that did this with them, but Allahazwj Did so with them, so 
what is mysaww fault?’  

 نولى النضر بن الْارث ا هو يقول: اللهَ إك كاك هذا هو الْق نن عندك ن نطر علينا حجارَ نن السماس أا افتنا بعذاب أليَ.

So Al-Nazar Bin Haris turned around and he was saying, ‘O Allah! In case this is 
the Truth from Your Presence, then Rain upon us stones from the sky or Give 
up a painful Punishment [8:32]’. 
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ََّ إإكْ كاكل هذا هُول الْلْقَّ نإنْ عإنْدإكل نل لنْطإرْ عللليْنا حإ  جارلًَ نإنل السَّماسإ ألاإ ن نزل الله عليه نقالة النضر بن الْارث، ا هو يقول: اللَّهُ
ٍَ ا نزلت هذه: ال نا كاكل  َْ يلسْترلغْفإرُاكل. افْتإنا بإعلذابٍ أللإي َْ إلى قوله تعالى: ال هُ َْ ال ألنْتل نإيهإ برلهُ  اللَّهُ لإيرُعلذه

So Allahazwj Revealed unto himsaww, the speech of Al-Nazar Bin Haris and he was 
saying, O Allah! In case this is the Truth from Your Presence, then Rain upon 
us stones from the sky or Give up a painful Punishment [8:32]’, and this was 
Revealed: And Allah was not going to Punish them while you were among them 
– up to Hisazwj Words: while they are seeking Forgiveness [8:33]. 

ارث الفهري، ا تلا عليه الْية، نقال: يا رسول الله، إني قد أسررت نبعث رسول الله )صلى الله عليه ا آله( إلى النضر بن الْ
، نقد أظهر الله نا أسررنا،  ذلك جَيعه، أنا ا نن   تَعن له نا جعلته لك ا لْهن بيتك نن الشرف ا الفضن في الدنيا ا الْحرَ

 أنا أنا ن س لك أك ت ذك لَ ن حرج نن المدينة، نإني لا أطيق المقام.

So Rasool-Allahsaww sent for Al-Nazar Bin Al-Haris Al-Fahry and hesaww recited the 
Verse to him. He said, ‘O Rasool-Allahsaww! I have been cheered with all of that, I and 
the one for whom it has not been Made to him what has been Made to be for yousaww 
and for the Peopleasws of yoursaww Household, from the nobility and the merits in the 
world and the Hereafter, so Allahazwj has Manifested what cheers us. As for me, so I 
ask yousaww if yousaww could allow me to exit from Al Medina, for I cannot tolerate the 
place’. 

نوعظه النب )صلى الله عليه ا آله( نقال: إك ربك كريَ، نإك أنت صبِت ا تصابرت   يَلك نن نواهبه، نارض ا سلَ، نإك 
 الله يمتحن حلقه بضراب نن المكاره، ا يَفف عمن يشاس، ا له الْنر ا الخلق، نواهبه ا عظيمة، ا إحسانه ااسع.

So Rasool-Allahsaww advised him, and hesaww said: ‘Surely your Lordazwj is 
Benevolent. So if you were to be patient and continue being patient  you would not 
be devoid from its Blessings and you would get old and be safe, for Allahazwj Tests 
Hisazwj creatures with a variety of abhorrence, and Heazwj Lightens from the one 
Heazwj so Desires to. And for Himazwj is the Command, and the creatures, its talents 
and its greatness, and Hisazwj Favours are Capacious’.  

ن قبن إلى بيته، ا شد على راحلته راكبا  ن بي النضر بن الْارث ا س له الإذك، ن ذك له رسول الله )صلى الله عليه ا آله(.
 نتعصبا، ا هو يقول: اللهَ، إك كاك هذا هو الْق نن عندك ن نطر علينا حجارَ نن السماس، أا افتنا بعذاب أليَ.

But Al-Nazar Bin Al-Haris refused and asked himsaww for the permission, so Rasool-
Allahsaww permitted for him. So he returned to him house and mounted upon his ride, 
riding angrily, and he was saying, ‘O Allah! In case this is the Truth from Your 
Presence, then Rain upon us stones from the sky or Give up a painful 
Punishment [8:32]’. 

نلما نر بظهر المدينة، ا إذا بطْ في مخلبه حجر نجدله، ن رسله إليه، نوقع على هانته، ثُ دحن في دناغه، ا حرت في بطنه 
]حتى حرجت نن دبره، ا اقعت على ظهر راحلته ا حرت حتى حرجت نن بطنها[ ناضطربت الراحلة ا سقطت ا سقط 

 النضر بن الْارث نن عليها نيتين،
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So when he passed by the back of Al-Medina, there was a bird with a stone in its 
claws, so it released it. It travelled towards him and fell upon his head, then entered 
into his brain, it fell into the midst of it, until it exited from his back, and it fell upon the 
back of his ride, and kept falling until it exited from its belly. So the ride trembled and 
fell, and Al-Nazar Bin Al-Haris fell upon it, as two dead bodies.  

لليْسل للهُ  )صلوات الله عليهَ( بعلُّ ا ناطمة ا الْسن ا الْسين ا آل محمدسل للل سافإن  بإعلذابٍ ااقإعٍ لإلْكانإرينل  ن نزل الله تعالى: 
 دانإع  نإنل اللَّهإ ذإي الْملعارإجإ 

So Allahazwj the Exalted Revealed: A questioner, asked for the Punishment to 
befall [70:1] For the Kafirs, regarding Ali, and Fatima, and Al-Hassan, and Al-
Husayn, and the Progeny of Muhammad, there wouldn’t be a dispeller for it 
[70:2] (It is) from Allah, the One with the ways of ascent [70:3]. 

إلى المنانقين الذين اجتمعوا ليلا نع النضر بن الْارث، نتلا عليهَ الْية، ا نبعث رسول الله )صلى الله عليه ا آله( عند ذلك 
قال: احرجوا إلى صاحبكَ الفهري، حتى تنظراا إليه، نلما رأاه انتحبوا ا بكوا، ا قالوا: نن أبغض عليا ا أظهر بغضه قتله 

 «.بسيفه، ا نن حرج نن المدينة بغضا لعلُّ أنزل الله نا ترى

So, during that, Rasool-Allahsaww sent for the hypocrites who had gathered with Al-
Nazar Bin Al-Haris, and hesaww recited the Verse to them and said: ‘Go out to your 
companions Al-Fahry until you look at him’. So when they saw him, they wailed and 
cried, and they said, ‘One who hates Aliasws and manifests his hatred, gets killed by 
hisasws sword, and one who exits from Al-Medina while being hateful to Aliasws, 
Allahazwj Sends down what you see’’.6 

أبو علُّ الطبِسُّ، في )مجمع البياك(، قال: أحبِنا السيد أبو الْمد، قال: حدثنا الْاكَ أبو القاسَ الْسكاني، قال: أحبِنا أبو 
اْزي، قال: أحبِنا أبو بكر الجرجاني، قال: أحبِنا أبو أ د البصري، قال حدثنا محمد بن سهن، قال: حدثنا زيد بن  عبد الله الش

ار، قال: حدثنا محمد بن أيوب الواسطُّ، قال: حدثنا سفياك بن عيينة، عن جعفر بن محمد الصادق إسماعين نولى الْنص
لما نصب رسول الله )صلى الله عليه ا آله( عليا )عليه السلام( يوم غدير »)عليهما السلام(، عن آبافه )عليهَ السلام(، قال: 

 د، حَ، ا قال: نن كنت نولاه نعلُّ نولاه، شاع  ذلك في البلا

Abu Ali Al- Tabrsy, in Majma Al-Bayan, said, ‘Al-Syed Abu Al- Hamad narrated to us, from Al- Hakim 
Abu Al- Qasim Al- Haskany, from Abu Abdullah Al- Sheyrazi, from Abu Bakr Al-Jarjany, from Abu 
Ahmad Al-Basry, from Muhammad Bin Sahl, from Zayd Bin Ismail Mola Al-Ansaar, from Muhammad 

Bin Ayoub Al-Wasity, from Sufyan Bin Ayayna, who has narrated the following,  

‘Ja’farasws Bin Muhammad Al-Sadiqasws, from hisasws forefathersasws having said: 
‘When Rasool-Allahsaww nominated Aliasws on the Day of Ghadeer Khumm and said: 
‘The one whom Isaww was the Master of, so Aliasws is his Master (من كنت  متو ف في تي متو ف), 
that became common knowledge in the country.  

                                                           
6
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نقدم على النب )صلى الله عليه ا آله( النعماك بن الْارث الفهري، نقال: أنرتنا عن الله أك نشهد أك لا إله إلا الله ا أنك رسول 
ها، ثُ   ترض حتى نصبت هذا الغلام، نقلت: نن كنت نولاه الله، ا أنرتنا بالجهاد ا الْج ا الصوم ا الصلاَ ا الزكاَ نقبلنا

 س ننك أا أنر نن الله؟  نعلُّ نولاه، نهذا شُّ

Then Al-No’man Al-Haris Al-Fahry came to the Prophetsaww, so he said, ‘Yousaww 
commanded us from Allahazwj that we should testify that there is no god except for 
Allahazwj, and that yousaww are the Rasool-Allahsaww, and commanded us for the 
Jihaad, and the Hajj, and the Fasts, and the Salat, and the Zakat, so we accepted 
these, then youasws are not happy until yousaww nominate this boy, so yousaww said: 
‘The one whom Isaww was the Master of, so Aliasws is his Master (من كن  مو ف في تي متو ف)’. 
So is this thing from yousaww or a Command from Allahazwj?’  

 نقال: بلى ا الله الذي لا إله إلا هو، إك هذا نن الله،

Hesaww said: ‘Yes, and Allahazwj is the One, there is no god except Himazwj, this is 
from Allahazwj’. 

بن الْارث ا هو يقول: اللهَ إك كاك هذا هو الْق نن عندك ن نطر علينا حجارَ نن السماس، نرناه الله بحجر نولى النعماك 
 «.على رأسه نقتله، ا أنزل الله تعالى: سل للل سافإن  بإعلذابٍ ااقإعٍ 

So No’man Bin Al-Haris turned around and he was saying, ‘O Allahazwj! If this is the 
Truth from Youazwj, so let stones rain upon us from the sky!’ So Allahazwj Stoned him 
upon his head, and killed him. And Allahazwj Revealed: A questioner, asked for the 
Punishment to befall [70:1]’.7 

 

The Punishment – Rising of Al-Mahdiasws 

نار تخرج نن المغرب ا نلك يسوقها نن حلفها »سئن أبو جعفر )عليه السلام( عن نعنى هذا؟ نقال:  علُّ بن إبراهيَ، قال:
[ سعد بن همام عند نسجدهَ، نلا تدع دارا لبنِ انية إلا أحرقتها ا أهلها، ا لا تدع دارا نيها اتر لْل محمد  حتى ت تي دار ]بنِ

 «.إلا أحرقتها، ا ذلك المهدي )عليه السلام(

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi), said:  

‘Abu Ja’farasws was asked about the Meaning of this: (A questioner, asked for the 
Punishment to befall [70:1]), so heasws said: ‘A fire which would come out from the 
west and an Angel would be driving it from behind it. It would come to the house of 
the clan of Sa’ad Bin Haman at their Masjid, so it would not leave any house of the 
clan of Umayya except it would incinerate it and its people, and it would not leave a 
house wherein the Progenyasws of Muhammadsaww was wronged, except it would 
incinerate it, and that is Al-Mahdiasws’’.8  

                                                           
7
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ا عنه: عن محمد بن همام، قال: حدثنا جعفر بن محمد بن نالك، قال: حدثنا محمد بن الْسين بن أبي الخطاب، عن الْسن بن 
ت ايلها نيما »فإن  بإعلذابٍ ااقإعٍ، نقال: الله عز ا جن: سل للل سا  علُّ، عن صالح بن سهن، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، في قول

تنتهُّ إلى كناسة بنِ أسد حتى تمر بثقيف، لا تدع اترا لْل محمد إلا أحرقته، ا ذلك  -يعنِ نارا -س: عذاب يقع في الثوية يجُّ
 «.قبن حراج القافَ )عليه السلام(

And from him, from Muhammad Bin Hamam, from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Muhammad 
Bin Al- Husayn Bin Abu Al- Khatab, from Al- Hasan Bin Ali, from Salih Bin Sahl, who has narrated the 

following: 

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: A 
questioner, asked for the Punishment to befall [70:1], so heasws said: ‘Its 
explanation regarding what is to come – A Punishment which would be occurring in 
‘Al-Sawiya’ – meaning fire – ending up to the clan of Asad, until it passes by Saqeef, 
not leaving any oppressor of the Progenyasws of Muhammadsaww except that it would 
incinerate him, and that would be before the rising of Al-Qaimasws’.9 

 

The Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr) 

علُّ بن إبراهيَ: ا أحبِنا أ د بن إدريس، عن محمد بن عبد الله، عن محمد بن علُّ، عن علُّ بن حساك، عن عبد الر ن بن  
س ل رجن عن الْاصياس، ا عن ش ك ليلة »عن أبي الْسن )عليه السلام(، في قوله تعالى: سل للل سافإن  بإعلذابٍ ااقإعٍ، قال:  كثْ،

القدر ا نا يلهموك نيها؟ نقال: النب )صلى الله عليه ا آله(: س لت عن عذاب ااقع ثُ كفرت ب ك ذلك لا يكوك، نإذا اقع ف 
 هإ ذإي الْملعارإجإ لليْسل للهُ دانإع  نإنل اللَّ 

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Muhammad Bin Abdullah, 
from Muhammad Bin Al-i, from Al-i Bin Hasaan, from Abdul Rahman Bin Kaseer, who has narrated:  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassanasws regarding the Words of the Exalted: A 
questioner, asked for the Punishment to befall [70:1], heasws said: ‘A man asked 
about the successorsasws, and about the Glory of the Night of Pre-determination 
(Laylat Al-Qadr), and what Inspiration is there during it?’ So the Prophetsaww said: 
‘You have asked about the Punishment to befall, then denied it, hoping that it would 
not happen, so when it does occur For the Kafirs, there wouldn’t be a dispeller 
for it [70:2] (It is) from Allah, the One with the ways of ascent [70:3]’.  

 «.ترلعْرجُُ الْمللافإكلةُ ال الرُّاحُ في صبح ليلة القدر إإلليْهإ نن عند النب )صلى الله عليه ا آله( ا الوصُّ )عليه السلام( قال:

Hesaww said: ‘The Angels and the Spirit ascend to Him [70:4] - in the morning after 
the Night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr) to Himazwj from the presence of the 
Prophetsaww and the successorasws’.10  
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The measurement of a day of fifty thousand years 

محمد بن يعقوب: عن علُّ بن إبراهيَ، عن أبيه، ا علُّ بن محمد القاساني، جَيعا، عن القاسَ بن محمد، عن سليماك بن دااد 
إذا أراد أحدكَ أك لا يس ل ربه شيئا إلا أعطاه، نليي س »لمنقري، عن حفص بن غياث، قال: قال أبو عبد الله )عليه السلام(: ا

 نن الناس كلهَ، ا لا يكوك له رجاس إلا نن عند الله جن ذكره، نإذا علَ الله ذلك نن قلبه   يس له شيئا إلا أعطاه، 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, and Ali Bin Muhammad Al- Qasany, 
together from Al- Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Bin Dawood Al- Munqary, from Hafs Bin 
Gayas who said:  

‘Abu Abdullahasws said: ‘If one of you intends that he should not ask his Lordazwj for 
something except that he would be Given it, then he should despair from the people, 
All of them, and not have any hope except from the Presence of Allahazwj. So when 
Allahazwj Knows that to be in his heart, he would not ask for anything except that 
Heazwj would Give it to him.  

، ثُ تلا: فيإ يرلوْمٍ كاكل نإقْدارهُُ «نحاسبوا أنفسكَ قبن أك تَاسبوا عليها، نإك للقيانة خَسين نوقفا، كن نوقف نقداره ألف سنة
ينل أللْفل سلنلةٍ.  خَلْسإ

Therefore, you should take account of yourselves before you are Reckoned upon it, 
for on the Day of Judgement there are fifty Pausing Stations for it, each of which 
being of the measurement of a thousand years’.11 

لو الَ الْساب غْ الله لمكثوا نيه خَسين ألف سنة نن قبن أك يفرغوا، ا الله »الطبِسُّ: راي عن أبي عبد الله )عليه السلام(: 
 «.نن ذلك في ساعة سبحانه يفرغ

Al-Tabarsy said:  

‘It has been reported from Abu Abdullahasws having said: ‘If the Reckoning were to be 
managed by anyone other than Allahazwj, you would remain in it for fifty thousand 
years before you are free from it, and Allahazwj the Glorious would be Free from that 
in a moment’.12 

 «.لا ينتصف ذلك اليوم حتى يكوك يقبن أهن الجنة في الجنة ا أهن النار في النار»ا عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 

And from Abu Abdullahasws having said: ‘It will not come to the middle of that Day 
until the people of the Paradise are welcomed in the Paradise, and the people of the 
Fire are in the Fire’.13 
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السيد المعاصر في )الرجعة(: عن أسد بن إسماعين، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، أنه قال حين سئن عن اليوم الذي ذكر الله 
ينل أللْفل سلنلةٍ: تعالى نقداره في القرآك: فيإ يرلوْمٍ كاكل نإ  هُّ كرَ رسول الله )صلى الله عليه ا آله(، نيكوك نلكه في كرته »قْدارهُُ خَلْسإ

 «.خَسين ألف سنة، ا يملك أنْ المؤننين )عليه السلام( في كرته أربعا ا أربعين ألف سنة

Al- Syed Al- Ma’asir in Al- Raj’at, from Asad Bin Ismail, who has said:  

‘Abu Abdullahasws has said where heasws was asked about the Day the Reckoning of 
which Allahazwj the Exalted Mentioned in the Quran: in a day, its measurement 
would be of fifty thousand years [70:4], heasws said: ‘This is a realm of the Rasool-
Allahsaww, so hesaww will become its king in hissaww realm for fifty thousand years, and 
Amir-Al-Momineenasws will rule in hisasws realm for forty four thousand years’.14 

 

The refutation of its Abrogation 

عْفلرٍ مُحلمَّدل نرلقلالل للهُ يلا ألبلا جلعْفلرٍ نلا ترلقُولُ فيإ الْمُترْ  َْ قلالل نلملا عللإٌُّّ رلنرلعلهُ قلالل سل للل ألبوُ حلنإيفلةل ألبلا جل ل  قلالل نرلعل َُ ألنرَّهلا حللال علةإ أل ترلزْعُ
بْْل  نْرلعُكل ألكْ تلْ نُرل نإسلاسلكل ألكْ يُسْتلمْترلعْنل ال يلكْتلسإ  عللليْكل يمل

Ali, raising it, said,  

‘Abu Haneefa asked Abu Ja’far Muhammadasws, so he said to himasws, ‘O Abu 
Ja’farasws! What are youasws saying regarding the Mut’a (temporary marriage) do 
youasws claim that it is Permissible?’ Heasws said: ‘Yes’.  

ار  ال نلرلاتإبُ يرل نرلقلالل  لًا ال لإلنَّاسإ ألقْدل َْ للهُ ألبوُ جلعْفلرٍ لليْسل كُنُّ الصهنلاعلاتإ يرُرْغلبُ نإيهلا ال إإكْ كلانلتْ حللال ارلهُ  رْنرلعُوكل ألقْدل

He said, ‘So prevents youasws in instructing yourasws womenfolk that they should 
perform Mut’a and earn for youasws?’ So Abu Ja’farasws said to him: ‘Not every work 
has desirability in it, even though it may be Permissible, because people have their 
values and positions which raise their values.  

بْْل ال للكإنْ نلا ترلقُولُ يلا ألبلا حلنإيفلةل فيإ النَّبإيذإ أل ترلزْ  نْرلعُكل ألكْ ترُقْعإدل نإسلاسلكل فيإ الْلْولانإيتإ نرلبَّاذلاتٍ نرليلكْتلسإ َْ قلالل نلملا يمل ل  نرلقلالل نرلعل َُ ألنَّهُ حللال  عُ
ٍَ ال سلهْمُكل ألنرْفلذُ  دل َ  بإولاحإ دل  عللليْكل نرلقلالل ألبوُ حلنإيفلةل الاحإ

But, what are you saying, O Abu Haneefa, regarding Al-Nabeez, do you claim it as 
Permissible?’ So he said, ‘Yes’. Heasws said: ‘So what prevents you from getting your 
womenfolk to sit in Al-Nabeez shops, so they would be earning for you?’ So Abu 
Haneefa said, ‘One with one, and yourasws share is more effective’.  

ه ) صلى الله عليه اآله ( قلدْ جلاسلتْ ثَُُّ قلالل للهُ يلا ألبلا جلعْفلرٍ إإكَّ الْْيلةل الَّتِإ فيإ سل للل سلافإن  ترلنْطإقُ بإتلحْرإيَإ الْمُترْعلةإ ال الرهالايلةل   علنإ النَّبإ
هلا   بإنلسْخإ
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Then he said to himasws, ‘O Abu Ja’farasws! The Verse regarding the questioner 
asking speaks with the Prohibition of the Mut’a, and the report from the Prophetsaww 
has come with its Abrogation’.  

نإيَّة  ال   رإالايرلتلكل شلاذََّ  رلدإيَّة  نرلقلالل للهُ ألبوُ جلعْفلرٍ يلا ألبلا حلنإيفلةل إإكَّ سُورللَ سل للل سلافإن  نلكهيَّة  ال آيلةُ الْمُترْعلةإ نلدل

So Abu Ja’farasws said to him: ‘O Abu Haneefa! The Surah: A questioner, asked 
[70:1], is Meccan and the Verse of the Mut’a is Medinite, and your report is 
abnormal, refuted’ (as an earlier Verse cannot Abrogate a later Verse).  

عْفلرٍ قلدْ ثرلبلتل ال لْاثإ أليْضاً ترلنْطإقُ بإنلسْخإ الْمُترْعلةإ نرلقلالل ألبوُ جل لْاثٍ قلالل ألبوُ حلنإيفلةل نإنْ أليْنل نرلقلالل للهُ ألبوُ حلنإيفلةل ال آيلةُ الْمإ نهكلاحُ بإغلْْإ نإ
 قرُلْتل ذلاكل 

So Abu Haneefa said to himasws, ‘And the Verse of the inheritance as well speaks 
with the Abrogation of the Mut’a’. So Abu Ja’farasws said: ‘The marriage is proved (it 
can be) without inheritance’. Abu Haneefa said, ‘From where do youasws speak that?’  

نْهُ قلالل نرلقل نرلقلالل ألبوُ جلعْفلرٍ للوْ ألكَّ رلجُلًا نإنل الْمُسْلإ  دْ ثرلبلتل مإينل ترلزلاَّجل انْرلألًَ نإنْ ألهْنإ الْكإتلابإ ثَُُّ ترُوُفيهل علنرْهلا نلا ترلقُولُ نإيهلا قلالل لال تلرإثُ نإ
لْاثٍ ثَُُّ انرْترلرلقلا .  النهكلاحُ بإغلْْإ نإ

So Abu Ja’farasws said: ‘If a man from the Muslims were to marry a woman from the 
People of the Book, then he dies from her, what would you be saying regarding it?’ 
He said, ‘She would not inherit from him’. Heasws said: ‘So that proves the marriage 
(can be) without inheritance’. Then they departed from each other’.15  

 

VERSES 6 - 14 

َْ يرلرلاْنلهُ بلعإيدًا }   {6إإنرَّهُ
They are seeing it as being remote [70:6]  

  {7النرلرلاهُ قلرإيبًا }
And We See it as being near [70:7] 

الْمُهْنإ }   {8يرلوْمل تلكُوكُ السَّملاسُ كل
On the Day the sky will become like the molten brass [70:8] 
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الْعإهْنإ }التلكُوكُ الجإْبل    {9الُ كل
And the mountains would become like the wool [70:9] 

َ   لإيمًا }   {10اللال يلسْ للُ  لإي
And a friend will not ask (about) a friend [70:10] 

 َْ ئإذٍ بإبلنإيهإ } ۚ  يرُبلصَّرُانرلهُ   {11يرلولدُّ الْمُجْرإمُ للوْ يرلفْتلدإي نإنْ علذلابإ يرلوْنإ
(Although) they would be seeing them. The criminal would love it if he would 
redeem himself from a Punishment on that Day by his sons [70:11] 

يهإ } بلتإهإ الألحإ   {12الصلاحإ
And his (female) companion, and his brother [70:12] 

يللتإهإ الَّتِإ ترُؤْاإيهإ   {13} النلصإ
And his kinsfolk who had sheltered him [70:13] 

يهإ }  {14النلنْ فيإ الْْلرْضإ جَلإيعًا ثَُُّ يرُنْجإ
And ones in the earth altogether, then they could rescue him [70:14] 

Al-i Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –  

Regarding the Words of the Exalted: And the mountains would become like the 
wool [70:9], said, ‘The dissolving of the lead and the copper, similar to that, the sky 
would melt’’.16  

 َْ   يعرنونهَ ثُ لا يتساسلوك،»يقول:   ثُ قال: ا في رااية أبي الجاراد، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله تعالى: يرُبلصَّرُانرلهُ

Then Ali Bin Ibrahim said:  

‘And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’farasws, regarding the Words of the 
Exalted: (Although) they would be seeing them [70:11], heasws said: ‘They will be 
recognising (each other), but they would not be asking about each other’.  

يللتإهإ الَّتِإ ترُؤْ  يهإ ال نلصإ بلتإهإ ال ألحإ  «.اإيهإ ا هُّ أنه التِ الدتهقوله: يرلولدُّ الْمُجْرإمُ للوْ يرلفْتلدإي نإنْ علذابإ يرلوْنإئإذٍ بإبلنإيهإ ال صاحإ
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Hisazwj Words: The criminal would love it if he would redeem himself from a 
Punishment on that Day by his sons [70:11] And his (female) companion, and 
his brother [70:12] And his kinsfolk who had sheltered him [70:13], and she 
would be his mother who gave him birth’.17 

محبوب، عن زكريا  ا عنه، قال: حدثنا أ د بن محمد بن نوسى النونلُّ، عن محمد بن عبد الله، عن أبيه، عن الْسن بن
أك النب )صلى الله عليه ا آله( قال لعلُّ »الموصلُّ، عن جابر الجعفُّ، عن أبي جعفر، عن أبيه، عن جده )عليهَ السلام(: 

 .)عليه السلام(: يا علُّ، ا المجرنوك هَ المنكراك لولايتك

And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad 
Bin Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-
Ju’fy, who has narrated the following:  

‘Abu Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws that: ‘The 
Prophetsaww said to Aliasws: ‘O Aliasws! And the criminals, they are the deniers of 
yourasws Wilayah’’.18 

 

VERSES 15 - 18 

  {15إإنرَّهلا للظلىٰ } ۚ  كللاَّ 
Never! It is a flame  [70:15] 

 {16نرلزَّاعلةً لإلشَّولىٰ }
Dragging them for the roasting [70:16] 

 {17تلدْعُو نلنْ ألدْبرلرل الترلوللىَّٰ }
Claiming ones who turned and fled [70:17] 

 {18الجَللعل نل لاْعلىٰ }
And amassed, then stashed it [70:18] 
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Seven levels of Hell 

مُ  َْ ألجَْلعإينل »فيإ قرلوْلإهإ:   ال فيإ رإالايلةإ ألبيإ الجلْارُادإ علنْ ألبيإ جلعْفلرٍ عللليْهإ السَّلال لَ للملوْعإدُهُ نَّ ، ال ألنَّا « ال إإكَّ جلهل َْ علللى الصهرلاطإ لِلا »اُقُونرُهُ
نرْهُ  علةُ ألبْوابٍ لإكُنه بابٍ نإ برْ َُ ألكَّ اللَّهل جلعلللهلا سلبْعل دلرلجلاتٍ « َْ جُزْس  نلقْسُوم  سل  نرلبرلللغلنِإ ال اللَّهُ ألعْلل

And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws (having said) regarding Hisazwj Words: ‘And surely Hell is 
Promised to them altogether [15:43], they would be paused upon the Path 
(bridge). And as for: For it there are seven doors, each door being for an 
Assigned segment of them [15:44], so it has reached measws, and Allahazwj is more 
Knowing, that Allahazwj Made it (Hell) to be of seven levels –  

هل  َْ نإيهلا كلغللُّْإ الْقُدُارإ بِإلا نإيهلا،ألعْلال نرْهلا، ترُغْللى ألدْنإغلترُهُ َُ، يرلقُومُ ألهْلُهلا علللى الصَّفلا نإ ي  ا الجلْحإ

Its top (level) is Al Jaheem. Its people would be paused upon a hill from it. Their 
brains would boil therein like the boiling of the pots and whatever is in it.  

 « تلدْعُوا نلنْ ألدْبرلرل ال ترلوللىَّ ال جَللعل نل لاْعى  نرلزَّاعلةً لإلشَّوى  للظى»ال الثَّانإيلةُ 

And the second (level) It is a Flame [70:15] Dragging them for the roasting 
[70:16] Claiming ones who turned and fled [70:17] And amassed, then stashed 
it [70:18]. 

رُ للوَّاحلة  لإلْبلشلرإ عللليْها تإسْعلةل علشلرل »ال الثَّالإثلةُ   « سلقلرُ لا ترُبْقإُّ ال لا تلذل

And the third is, Saqar [74:26] It neither lets remain nor spares (anyone) [74:28] 
Scorching for the person [74:29] Upon it are nineteen [74:30].  

نرْهلا ترلثُورل  وُتُ الرُّاحُ، كُلَّملا صلارُاا « شلرلر  كلالْقلصْرإ كل لنَّهُ جَللاللة  صُفْر  »ال الرَّابإعلةُ الُْْطلملةُ ال نإ ، نللال تمل تدُلقُّ نلنْ صلارل إإلليرْهلا نإثْنل الْكُحْنإ
ثْنل الْكُحْنإ علادُاا   نإ

And the fourth is, Al Hutama [104:4], and from it is the Revenge. It throws out 
sparks like towers [77:32] As if it was a string of yellow camels [77:33]. One 
who comes to it would be pounded like the kohl (powder), but the soul will not be 
dying. Every time they become like the kohl (powder), they would be returned (to 
their former state, and the process repeated). 

َْ جلعلنل لِلَُْ آنإيلةً نإنْ صُ  ، يلدْعُوكل يلا نلالإكُ ألغإثرْنلا نلإإذلا ألغلاثرلهُ ينُ نإنْ ال الْخلانإسلةُ الِْلااإيلةُ نإيهلا نلالإك  فْرٍ نإنْ نلارٍ نإيهلا صلدإيدُ نلا يلسإ
نْهُ تلسلاقلطلتْ لْلْ  َْ كل لنَّهُ نُهْن ، نلإإذلا رلنرلعُوهُ لإيلشْرلبوُا نإ إَ حلرههلا، ال هُول قرلوْلُ اللَّهإ جُلُودإهإ دَّ َْ نإنْ شإ اسٍ  »  َُ اُجُوهإهإ ال إإكْ يلسْتلغإيثُوا يغُاثوُا بِإ
الْمُهْنإ يلشْوإي الْوُجُوهل بإئْسل الشَّرابُ ال ساسلتْ نُرْترلفلقاً  لْدُ « كل هُ بدُهلل ال نلنْ هلولى نإيهلا هلولى سلبْعإينل علاناً فيإ النَّارإ، كُلَّملا احْترلرلقل جإ

رلهُ  لْداً غليرْ  جإ



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

18 out of 37 

And the fifth is Al-Haawiya, wherein is Malik (keeper of Hell). They would be calling 
out, O Malik! Relieve us’. So when he relieves them, he would make for them a 
utensil of brass from fire wherein would be puss what would flow from their skins as 
if it is a respite. So when they raise it to drink from it, their flesh would fall off their 
faces from the intensity of its heat, and these are the Words of Allahazwj: And if they 
cry out for relief, they would be relieved by water like molten copper grilling 
their faces. Evil is the drink and worse is the dwelling [18:29]. One who 
collapses in it would collapse for seventy years in the Fire. Every time his skin 
incinerates, it would be replaced with another skin. 

ُْ نإيهلا ثرلللثُمإافلةإ سُرلادإقٍ نإنْ نلارٍ، فيإ كُنه سُرلادإقٍ ثرلللثُمإافلةإ قلصْرٍ نإنْ نلارٍ  ُّل السَّعإ
إُُافلةإ برليْتٍ نإنْ نلارٍ، فيإ  ال السَّادإسلةُ هإ ، فيإ كُنه قلصْرٍ ثللال

ْْإ علذلابإ النَّ  نُ كُنه برليْتٍ ثرلللثُمإافلةإ للوْكٍ نإنل الْعلذلابإ نإنْ غل سإ ارإ، نإيهلا حليَّات  نإنْ نلارٍ، ال علقلارإبُ نإنْ نلارٍ، ال جلولانإعُ نإنْ نلارٍ، ال سللال
ل  نإنْ نلارٍ، ال هُول الَّذإي يرلقُولُ اللَّهُ: اًْ » نإنْ نلارٍ، ال ألغْلال نل ال ألغْلالًا ال سلعإ  « إإنَّا ألعْتلدْنا لإلْكانإرإينل سللاسإ

And the sixth, it is Al Saeer wherein are three hundred canopies of Fire. In every 
canopy are three hundred castles of Fire. In every castle are three hundred houses 
of Fire, In every house are three hundred varieties of the Punishment from other than 
the Punishment of the Fire. Therein are serpents of Fire, and scorpions of Fire, and 
gatherings of Fire, and chains of Fire, and shackles of Fire, and it is which Allahazwj is 
Saying: Surely We have Prepared for the Kafirs, chains and shackles and Saeer 
[76:4]. 

عْراً، ال هُول أل  لَ إإذلا نتُإحل ألسْعلرل النَّارل سإ نَّ َُ ال نإيهلا الْفلللقُ، ال هُول جُبٌّ فيإ جلهل نَّ اباً، ال ألنَّا صلعُود  نلجلبلن  نإنْ ال السَّابإعلةُ جلهل شلدُّ النَّارإ علذل
لَ، ال ألنَّا ألثلاناً نرلهُول الادٍ نإنْ صُ  نَّ اباً.صُفْرٍ نإنْ نلارٍ السلطل جلهل ، نرلهُول ألشلدُّ النَّارإ علذل ابٍ يُجْرلى حلوْلل الجلْبلنإ  فْرٍ نُذل

And the seventh is Jahannum (Hell), and therein is Al-Falaq [113:1], and it is a pit in 
Hell. Whenever it is opened, the Fire gets inflamed with a blaze, and it is the most 
severe of the Fires as Punishment. And as for Saoud, so it is a mountain of brass 
from Fire in the middle of Hell. And as for Asama, so it is a valley of molten brass 
flowing around the mountains, and it is the most severe of the Fires as 
Punishment’’.19 

 

VERSES 19 - 23 

لُوعًا } نْسلاكل حُلإقل هل  {19إإكَّ الْإإ
Surely, the human being is Created of a hasty temperament [70:19] 

 {20إإذلا نلسَّهُ الشَّرُّ جلزُاعًا }
When the evil touches him, he panics [70:20] 
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رُ نلنُوعًا }  {21الإإذلا نلسَّهُ الخلْيرْ
And when the good touches him, he is niggardly [70:21] 

 {22إإلاَّ الْمُصللهينل }
Except the ones praying Salat [70:22]   

َْ دلافإمُوكل } لإإ َْ علللىٰ صللال  {23الَّذإينل هُ
Those who are constant upon their Salat [70:23] 

ثُ استثنى نقال: إإلاَّ الْمُصللهينل نوصفهَ ب حسن أعمالَِ »ثُ قال: ا في رااية أبي الجاراد، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: 
َْ دافإمُوكل يقول: إذا نرض على نفسه شيئا نن النوانن دام عليه َْ عللى صللالإإ  «.الَّذإينل هُ

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al- Jaroud, who has said:  

‘Abu Ja’farasws has said: ‘Then Heazwj Mentioned Exemptions’, so heazwj Said: Except 
the ones praying Salat [70:22], and Heazwj Described them with the best of their 
deeds, Those who are constant upon their Salat [70:23] - if he imposes upon 
himself anything from the optional (Salats), he would be constant upon it’.20 

سْنلادإ علنْ حلرإيزٍ علنإ الْفُضليْنإ قلالل سل للْتُ ألبلا جلعْفلرٍ ) عليه السلام ( علنْ قرلوْلإ اللَّهإ علزَّ  ا الْإإ َْ  ال بِإلذل َْ عللى صلللوالإإ ال جلنَّ الَّذإينل هُ
َْ دافإمُوكل قلالل  َْ عللى صللالإإ ُّل الْفلرإيضلةُ قرُلْتُ الَّذإينل هُ

ُّل النَّانإللةُ . يُُانإظُوكل قلالل هإ
 هإ

And by this chain, from Hareyz, from Al Fuzayl who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the words of Allahazwj Mighty and Majestic: And those 
who are preserving upon their Salats [70:34]. Heasws said: ‘It is the Obligatory 
(Salāt)’. I said, ‘Those who are constant upon their Salāt [70:23]?’ Heasws said: ‘It 
is the optional (Salāt)’.21  

حدثنِ أبي، عن آبافه )عليهَ السلام(، عن أنْ المؤننين )عليه السلام(، قال: لا »ا عنه: عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
 نن عذر، ا لكن يقضُّ بعد ذلك إذا أنكنه القضاس،  يصلُّ الرجن نانلة في اقت نريضة إلا

And from him, the following:  

‘Abu Abdullahasws has said: ‘Myasws fatherasws narrated to measws, from hisasws 
forefathersasws, from Amir-Al-Momineenasws having said: ‘The man should not pray 
the optional Salat during the time of the Obligatory except from an excuse. But, he 
should fulfil it after that if possible, the payback fulfilment (القضاء).  

                                                           
20

 ( .386: 2تفسير القمّي  ) 
21

 Al Kafi V 3 – The Book of Salāt CH 2 H 12 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

20 out of 37 

َْ دافإمُوكل الذين يقضوك نا نالَ نن اللين بالنهار، ا نا نالَ نن النها َْ عللى صللالإإ ر باللين، لا تقضُّ قال الله تعالى: الَّذإينل هُ
 «.نانلة في اقت نريضة، ابدأ بالفريضة ثُ صن نا بدا لك

Allahazwj the Exalted Said: Those who are constant upon their Salat [70:23], the 
ones which have been missed from the night, by the day, and what have been 
missed from the day, by the night. Do not fulfil the option during the times of the 
Obligatory Salat. Begin by the Obligatory Salat, then pray whatever (Salat) you feel 
like’.22 

ٍْْ علنْ زُرلارللَ قل  لْتُ علللى ألبيإ جلعْفلرٍ ) عليه السلام ( ال ألنلا شلابٌّ مُحلمَّدُ بْنُ يُلْيَل علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدٍ علنإ ابْنإ نلضَّالٍ علنإ ابْنإ بُكل الل دلحل
ا لليْسل كلالْفلرإيضلةإ نلنْ  ل التَّطلوُّعل ال الصَّوْمل نرلرلألى ثإقْنل ذللإكل فيإ الجْهإُّ نرلقلالل لَإ إإكَّ هلذل ترلرلكلهلا هلللكل إإنََّّلا هُول التَّطلوُّعُ إإكْ شُغإلْتل نرلولصلفل لَإ

 ألاْ ترلرلكْتلهُ قلضليْتلهُ علنْهُ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr, from Zurara 
who said,  

‘I went over to Abu Ja’farasws and I was a youth, so heasws described the voluntary 
(Salāt) for me, and the Fasts. So heasws saw the heaviness of that in my face, and 
heasws said to me: ‘This is not like the Obligatory (Salāt) which if one were to neglect 
it, would be destroyed. But rather, it is the voluntary. If you were too busy from it or 
neglect it, making up for it.  

انوُا يلكْرلهُوكل ألكْ ترُرْنلعل ألعْملالَُُِْ يرلوْناً تلانّاً ال يرلوْناً نلاقإصاً إإكَّ اللَّهل علزَّ ال جلنَّ يرلقُولُ اإإنرَّهُ  َْ دافإمُوكل ال كلانوُا َْ كل َْ عللى صللالإإ لَّذإينل هُ
 ترُفلتَّحُ إإذلا زلالل النرَّهلارُ . يلكْرلهُوكل ألكْ يُصللُّوا حلتىَّ يرلزُالل النرَّهلارُ إإكَّ ألبرْولابل السَّملاسإ 

They (the people) would be disliking if their deeds were to be Raised as complete 
one day, and one day as deficient. Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: Those 
who are constant upon their Salat [70:23], and they were disliking if they were to 
pray Salāt until the day declines, and that the gates of the sky are open when the 
day (starts to) decline’.23 

ابن بابويه: عن محمد بن نوسى بن المتوكن، بإسناده، عن محمد بن الفضين، عن أبي الْسن الماضُّ )عليه السلام(، في قوله عز ا 
َْ دافإمُوكل، قال:  جن: َْ عللى صللالإإ  « أالئك ا الله أصحاب الخمسين نن شيعتنا»إإلاَّ الْمُصللهينل الَّذإينل هُ

Ibn babuwayh, from Muhammad Bin Musa Bin Al Mutawakkal, by his chain, from Muhammad Bin Al 
Fazeyl,  

‘From Abu Al Hassan Al-Maazyasws (7th Imamasws) regarding the Words of the Mighty 
and Majestic: Except the ones praying Salat [70:22] Those who are constant 
upon their Salat [70:23] having said: ‘By Allahazwj! They are the companions 
(performers) of the fifty from ourasws Shias’. 

َْ يُُانإظُوكل؟ قال:  قال: قلت: ال الَّذإينل  َْ عللى صلللوالإإ  « [ نن شيعتنا أالئك أصحاب الخمس ]صلوات»هُ
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He (the narrator) said, ‘I said, And those who are preserving upon their Salats 
[70:34]?’ Heasws said: ‘They are the companions (performers) of the five (daily 
Salats) from ourasws Shias’.  

 «. هَ ا الله نن شيعتنا»قال: قلت: ال ألصْحابُ الْيلمإينإ؟ قال: 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And: the companions of the right hand [56:8]?’ 
Heasws said: ‘By Allahazwj! They are from ourasws Shias’’.24 

 

VERSES 24 & 25  

َْ حلقٌّ نلعْلُوم  }الالَّذإينل فيإ ألنْ    {24ولالِإإ
And those in whose wealth there is a known right [70:24] 

 {25لإلسَّافإنإ الالْملحْرُامإ }
For the beggar and the deprived [70:25] 

 

The known right – other than Zakat 

ثْملاكل بْنإ عإيسلى علنْ سمللاعلةل بْنإ نإهْرلاكل علنْ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل إإكَّ اللَّهل علزَّ ال مُحلمَّدُ بْنُ يُلْيَل علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدٍ علنْ عُ 
َُ بِإل  ا ُّل الزَّكل

َْ ال بِإلا سُمُّوا نُسْلإمإينل ا حلقلنُو جلنَّ نرلرلضل لإلْفُقلرلاسإ فيإ ألنْولالإ الْْلغْنإيلاسإ نلرإيضلةً لال يُُْملدُاكل إإلاَّ بإ لدلافإهلا ال هإ  ا دإنلاسلهُ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from Sama’at Bin Mihran,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Mighty and 
Majestic Imposed for the poor in the wealth of the rich, an imposition they would not 
be praiseworthy with except by paying it, and it is the Zakāt. By it, their blood is 
saved, and by it they are named as Muslims.  

عْلُومُ نإنْ ال للكإنَّ اللَّهل علزَّ ال جلنَّ نرلرلضل فيإ ألنْولالإ الْْلغْنإيلاسإ حُقُوقاً غليرْ  َْ حلقٌّ نلعْلُوم  نلالْلْقُّ الْمل إَ نرلقلالل علزَّ ال جلنَّ ال الَّذإينل فيإ ألنْوالِإإ ا رل الزَّكل
اإَ ال هُول شلُّْ  ْْإ الزَّكل هإ فيإ نلالإهإ يجلإبُ عللليْهإ ألكْ يرلفْرإضلهُ علللى قلدْرإ طلاقلتإهإ ال سلعل  غل ةإ نلالإهإ نرليرُؤلدهي الَّذإي نرلرلضل س  يرلفْرإضُهُ الرَّجُنُ علللى نرلفْسإ

هإ إإكْ شلاسل فيإ كُنه يرلوْمٍ ال إإكْ شلاسل فيإ كُنه جَُْعلةٍ ال إإكْ شلاسل فيإ كُنه شلهْرٍ   علللى نرلفْسإ

But, Allahazwj Mighty and Majestic Imposed in the wealth of the rich certain rights 
apart from the Zakāt, so the Mighty and Majestic Said: And those in whose wealth 
there is a known right [70:24]. So the ‘known right’ is from other than the Zakāt, 
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and it is something which the man imposes upon himself with regards to his wealth. 
It is Obligated upon him that he imposes upon himself in accordance to his strength 
and capacity of his wealth. Therefore, he would pay, that which he had imposed 
upon himself, if he so desires to, during every day, and if he so desires to, during 
every Friday, and if he so desires to, during every month.  

رًّا ال عللانإيلةً  َْ سإ  ال قلدْ قلالل اللَّهُ علزَّ ال جلنَّ أليْضاً يرُنْفإقُوا مِإَّا رلزلقْناهُ

And Allahazwj Mighty as Majestic has Said as well [14:31] and spend out of what 
We have Given them secretly and openly’.25 

لَ علنْ ألبإي ي ٍْ قلالل كُنَّا عإنْدل عللإُُّّ بْنُ إإبرْرلاهإ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) هإ علنإ الُْْسليْنإ بْنإ سلعإيدٍ علنْ نلضلاللةل بْنإ أليُّوبل علنْ ألبيإ الْملغْرلاسإ علنْ ألبيإ بلصإ
لَ نرلقلالل ألبوُ علبْدإ اللَّهإ )  ا برُهلا عليه السلام ( ال نلعلنلا برلعْضُ ألصْحلابإ الْْلنْولالإ نلذلكلرُاا الزَّكل لَ لليْسل يُُْملدُ بِإلا صلاحإ ا عليه السلام ( إإكَّ الزَّكل

َ  ال إإكَّ  ال إإنََّّلا هُول شلُّْ  ْ ترُقْبلنْ للهُ صللال ْ يرُؤلدههلا  ل َْ غليرْرل الزَّكل س  ظلاهإر  إإنََّّلا حلقلنل بِإلا دلنلهُ ال سُمهُّل بِإلا نُسْلإماً ال للوْ  ل َْ فيإ ألنْولالإكُ إَ  عللليْكُ  ا

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, from Abu Al 
Magra’a, from Abu Baseer who said,  

‘We were in the presence of Abu Abdullahasws, and with us was an owner of the 
wealth (rich man), and they mentioned the Zakāt, so Abu Abdullahasws said: ‘The 
Zakāt is not something which its payer is praised by, and rather it is something which 
is apparent. But rather, his blood is saved by it and he is named as a Muslim by it, 
and if were he not to pay it, Salāt would not be Acceptable from him, and that upon 
you, regarding your wealth, is other than the Zakāt’. 

إَ نرلقلالل سُبْحلاكل اللَّهإ أل نلا تلسْملعُ اللَّ  ا رُ الزَّكل نلا فيإ ألنْولالإنلا غليرْ هإ ال الَّذإينل فيإ هل علزَّ ال جلنَّ يرلقُولُ فيإ كإتلابإ نرلقُلْتُ ألصْللحلكل اللَّهُ ال نلا عللليرْ
َْ حلقٌّ نلعْلُوم . لإلسَّافإنإ ال الْملحْرُامإ   ألنْوالِإإ

So I said, ‘May Allahazwj Keep you well! And what is (imposed) upon us regarding our 
wealth, apart from the Zakāt?’ So heasws said: ‘Glory be to Allahazwj! Have you not 
heard Allahazwj Mighty and Majestic Saying in Hisazwj Book: And those in whose 
wealth there is a known right [70:24] For the beggar and the deprived [70:25]?’  

نلا قلالل هُول الشَُّّْ  لُهُ الرَّجُنُ  قلالل قرُلْتُ نلا ذلا الْلْقُّ الْملعْلُومُ الَّذإي عللليرْ فيإ نلالإهإ يرُعْطإيهإ فيإ الْيرلوْمإ ألاْ فيإ الجُْمْعلةإ ألاْ فيإ الشَّهْرإ قلنَّ ألاْ   سُ يرلعْمل
ثرُرل غليرْرل ألنَّهُ يلدُامُ عللليْهإ   كل

I said, ‘What is that ‘known right’ which is upon us?’ Heasws said: ‘It is something 
which the man works for regarding his wealth which he gives during the day, or 
during the Friday, or during the month, little or more, apart from that he is persistent 
upon it’’.26 
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اعإينل بْنإ جلابإرٍ علنْ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه عللإُُّّ بْنُ مُحلمَّدإ بْنإ علبْدإ اللَّهإ علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدإ بْنإ حلالإدٍ علنْ عُثْملاكل بْنإ عإيسلى علنْ إإسْمل 
َْ حلقٌّ نلعْلُوم . لإلسَّافإنإ ال الْملحْرُامإ أل هُول  إَ  السلام ( فيإ قرلوْلإ اللَّهإ علزَّ ال جلنَّ ال الَّذإينل فيإ ألنْوالِإإ ا ولى الزَّكل  سإ

Ali Bin Muhammad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from 
Ismail Bin Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And those in whose wealth there is a known right [70:24] For the 
beggar and the deprived [70:25], ‘Is it besides the Zakāt?’  

ثل  نْهُ الْْللْفل ال الْْللْفليْنإ ال الثَّلال لَ نإنل الْملالإ نرليُخْرإجُ نإ لهُ ال نرلقلالل هُول الرَّجُنُ يرُؤْتإيهإ اللَّهُ الثرَّرْال نُ بإهإ رل إ فإ ال الْْلقلنَّ ال الْْلكْثرلرل نرليلصإ ةل الْْلال
 يُلْمإنُ بإهإ الْكلنَّ علنْ قرلوْنإهإ .

So heasws said: ‘It is the man whom Allahazwj has Given the fortune from the wealth, 
so he extracts from it the thousand, and the two thousand, and the three thousand, 
and the less and the more, so he helps his relatives with it, and carries by it the 
burdens from his people’.27 

إَ بْ  نإ علبْدإ الرَّْ لنإ الْْلنْصلارإيه قلالل سملإعْتُ ألبلا علنْهُ علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدٍ علنإ الْلْسلنإ بْنإ محلْبُوبٍ علنْ علبْدإ الرَّْ لنإ بْنإ الْلْجَّاجإ علنإ الْقلاسإ
عْفلرٍ ) عليه السلام ( يرلقُولُ إإكَّ رلجُلًا جل  ْنيإ علنْ قرلوْلإ اللَّهإ علزَّ ال جلنَّ ال جل اسل إإلىل ألبيإ عللإُّه بْنإ الُْْسليْنإ ) عليه السلام ( نرلقلالل للهُ ألحْبِإ

عْلُومُ  ا الْلْقُّ الْمل َْ حلقٌّ نلعْلُوم . لإلسَّافإنإ ال الْملحْرُامإ نلا هلذل  الَّذإينل فيإ ألنْوالِإإ

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abdul Rahman Bin Al 
Hajjaj, from Al Qasim Bin Abdul Rahman Al Ansary who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘A man came over to myasws fatherasws Aliasws Bin Al-
Husaynasws and he said to himasws, ‘Inform me about the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And those in whose wealth there is a known right [70:24] For the 
beggar and the deprived [70:25]. What is this ‘known right’?’  

عْلُومُ الشَُّّْ  اإَ ال لال نإنل الصَّدلقلةإ  سُ  نرلقلالل للهُ عللإُُّّ بْنُ الُْْسليْنإ ) عليه السلام ( الْلْقُّ الْمل يَُْرإجُهُ الرَّجُنُ نإنْ نلالإهإ لليْسل نإنل الزَّكل
فْرُاضلترليْنإ   الْمل

So Aliasws Bin Al-Husaynasws said to him: ‘The ‘known right’ is something which the 
man takes out from his wealth, it neither being from the Zakāt nor from the charity, 
the two Imposed ones’. 

قلةإ نلملا هُول نرلقلالل هُول الشَُّّْ  اإَ ال لال نإنل الصَّدل سُ يَُْرإجُهُ الرَّجُنُ نإنْ نلالإهإ إإكْ شلاسل ألكْثرلرل ال إإكْ شلاسل ألقلنَّ علللى  قلالل نلإإذلا  لْ يلكُنْ نإنل الزَّكل
لْإكُ نرلقلالل للهُ الرَّ  نُ بإهإ ألحاً للهُ قلدْرإ نلا يمل اً ال يرلقْرإي بإهإ ضليْفاً ال يُلْمإنُ بإهإ كللاًّ ألاْ يلصإ نُ بإهإ رل إ  فيإ اللَّهإ ألاْ لإنلافإبلةٍ جُنُ نلملا يلصْنلعُ بإهإ قلالل يلصإ

 ترلنُوبهُُ 

He said, ‘So when neither happens to be from the Zakāt, nor from the charity, so 
what is it?’ So heasws said: ‘It is something which the man takes out from his wealth, if 
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he so desires to, more, and if he so desires to, less, upon a measurement of what he 
owns’. So the man said to himasws, ‘And what should he do with it?’ Heasws said: ‘Help 
his relatives with it, and entertain guests with it, and carries a burden with it, or helps 
his brother with it for the Sake of Allahazwj or repel (a problem) on his behalf’.  

تإهإ . يْثُ يجلْعلنُ رإسلالال َُ حل  نرلقلالل الرَّجُنُ اللَّهُ يرلعْلل

So the man said: ‘Allahazwj Knows where to Place His Message [6:124]’.28  

 

The beggar and the deprived 

رُامُ  لإلسَّافإنإ ال الْملحْرُامإ قلالل الْملحْ ال علنْهُ علنإ ابْنإ نلضَّالٍ علنْ صلفْولاكل الجلْمَّالإ علنْ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( فيإ قرلوْلإهإ علزَّ ال جلنَّ 
 الْمُحلارلفُ الَّذإي قلدْ حُرإمل كلدَّ يلدإهإ فيإ الشهرلاسإ ال الْبرليْعإ .

And from him, from Ibn Fazzal, from Safwan Al Jammal,  

‘From Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: For the 
beggar and the deprived [70:25]. Heasws said: ‘The denied one is the constrained 
one who is denied the toil of his hands regarding the buying and the selling’. 

يْسل بإعلقْلإهإ بلْ س  ال  لْ يرُبْسلطْ للهُ الَّذإي لل  ال فيإ رإالايلةٍ أحُْرلى علنْ ألبيإ جلعْفلرٍ ال ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( ألنرَّهُملا قلالال الْملحْرُامُ الرَّجُنُ 
 فيإ الرهزْقإ ال هُول مُحلارلف  .

And in another report, from Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws, both having said: 
‘The deprived is the man, there is nothing wrong with his intellect, but the livelihood 
is not extensive for him, and he is constrained’.29 

نلاكٍ علنْ ألبيإ علبَّادٍ عإمْرلاكل بْنإ علطإيَّ  ابإنلا علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدٍ علنْ مُحلمَّدإ بْنإ سإ َ  نإنْ ألصْحل نلا عإدَّ ةل علنْ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل برليرْ
ينُ نرلقلالل نلا فيإ الطَّولافإ إإذْ ألقرْبلنل رلجُن  شلرْجلب  نإنل الرهجلالإ نرلقُلْتُ ال نلا الشَّرْجلبُ ألصْللحلكل اللَّهُ قلالل الطَّوإ ألبيإ ) عليه السلام ( ال أل 

َْ ال ألدْحلنل رلأْسلهُ برليْنِإ ال برليْنل ألبيإ  مُ عللليْكُ  السَّلال

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Ahmad 
Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Abu Abbad Imran Bin Atiyya,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Whilst myasws fatherasws 
and Iasws were in the circumambulation weasws came across a ‘Sharjab’ from the men. 
So Iasws said: ‘And what is the ‘Sharjab’, may Allahazwj Keep youasws well?’ Heasws 
said: ‘The (unusually) tall’. So he said, ‘The greetings be unto youasws!’, and he 
inserted his head in between measws and myasws fatherasws’. 
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لكل اللَّهُ نرلقلالل للهُ ألبيإ قلالل نل  مل ثَُُّ قلالل ألسْ للُكل رل إ ل الْترلفلتل إإلليْهإ ألبيإ ال ألنلا نرلرلدلدْنلا عللليْهإ السَّلال نرلقْضإُّ طلولانرلنلا ثَُُّ تلسْ للُنِإ نرلللمَّا قلضلى ألبيإ
نلا الرَّكْعلترليْنإ ثَُُّ الْترل  لْنلا الْإْجْرل نلصللَّيرْ فلتل نرلقلالل أليْنل الرَّجُنُ يلا برُنِلَّ نلإإذلا هُول الرلاسلهُ قلدْ صللَّى نرلقلالل مِإَّنإ الرَّجُنُ قلالل نإنْ ألهْنإ الطَّولافل دلحل

َْ الشَّامإ نرلقلالل ال نإنْ أليه ألهْنإ الشَّامإ نرلقلالل مِإَّنْ يلسْكُنُ برليْتل الْملقْدإسإ نرلقلالل قرلرلأْتل الْكإتلابرليْنإ قل  ا للكل  الل نرلعل  قلالل سلنْ علمَّا بلدل

Heasws said: ‘So myasws fatherasws and Iasws turned towards him, and weasws returned 
the greeting. Then he said, ‘I would like to ask youasws (a question), may Allahazwj 
have Mercy on youasws’. So myasws fatherasws said to him: ‘Weasws shall complete 
ourasws circumambulation, then you can ask measws’. So when myasws fatherasws 
completed the circumambulation, weasws went over to the (Black) Stone, and weasws 
Prayed two Cycles. Then heasws turned, so heasws said: ‘Where is the man, O myasws 
sonasws?’ So there he was, behind himasws, having had Prayed. So heasws said: ‘From 
whom is the man?’ He said, ‘From the people of Syria’. So heasws said: ‘And from 
which people of Syria?’ He said, ‘From the dwellers of Bayt Al-Maqdis’. Heasws said: 
‘You recite the two Books?’ He said, ‘Yes’. Heasws said: ‘Ask about whatever comes 
to you’. 

إَ ال نا يلسْطرُُاكل ال علنْ قرلوْلإهإ ال الَّذإينل  ا الْبرليْتإ ال علنْ قرلوْلإهإ ك ال الْقللل َْ حلقٌّ نلعْلُوم  نرلقلالل ألسْ للُكل علنْ بلدْسإ هلذل لإلسَّافإنإ ال   فيإ ألنْوالِإإ
 الْملحْرُامإ 

So he said, ‘I ask youasws about the commencement of this House and about Hisazwj 
Words: Noon and the Pen, and what they will be writing! [68:1], and about Hisazwj 
Words: And those in whose wealth there is a known right [70:24] For the 
beggar and the deprived [70:25]’.  

نلا نلإإنَّهُ نلنْ كلذلبل عللليرْنلا فيإ شلُّْ  سٍ نرلقلدْ كلذلبل علللى رلسُولإ اللَّهإ ) صلى الله  نرلقلالل يلا ألحلا ألهْنإ الشَّامإ اسْملعْ حلدإيثرلنلا ال لال تلكْذإبْ عللليرْ
 اللَّهإ ) صلى الله عليه اآله ( نرلقلدْ كلذلبل علللى اللَّهإ ال نلنْ كلذلبل علللى اللَّهإ علذَّبلهُ اللَّهُ علزَّ ال جلنَّ  عليه اآله ( ال نلنْ كلذلبل علللى رلسُولإ 

So heasws said: ‘O brother of the people of Syria. Hear our Hadeeth and do not belie 
against us, for the one who belies upon usasws with regards to anything, so he has 
belied upon Rasool-Allahsaww, and the one who belies upon Rasool-Allahsaww, so he 
has belied upon Allahazwj, and the one who belies upon Allahazwj, Allahazwj Mighty and 
Majestic would Punish him. 

ا الْبرليْ  ةُ ألنَّا بلدْسُ هلذل فإكل لإيفلةً نرلرلدَّتإ الْمللال فإكلةإ إإنيه جاعإن  فيإ الْْلرْضإ حل علللى اللَّهإ علزَّ ال جلنَّ نرلقلاللتْ  تإ نلإإكَّ اللَّهل ترلبلارلكل ال ترلعلالىل قلالل لإلْمللال
ناسل نل لعْرلضل علنرْهلا نرلرلألتْ أل  دُ نإيها ال يلسْفإكُ الده فإكلةإ أل تَلْعلنُ نإيها نلنْ يرُفْسإ هإ نل لنلرل اللَّهُ نلللكاً نإنل الْمللال ذلتْ بإعلرْشإ كَّ ذللإكل نإنْ سلخلطإهإ نللال

لهْنإ السَّملاسإ  هإ نلصليرَّرلهُ لْإ عُوكل أللرْفل نلللركٍ فيإ  ألكْ يجلْعلنل للهُ برليْتاً فيإ السَّملاسإ السَّادإسلةإ يُسلمَّى الضُّرلاحل بإإإزلاسإ علرْشإ ربرْ  كُرنه يرلروْمٍ لال يلطرُوفُ بإرهإ سل
 يرلعُودُاكل ال يلسْترلغْفإرُاكل 

As for the commencement of this House, so Allahazwj Blessed and High Said to the 
Angels And when your Lord said to the Angels, I am going to Make a Caliph in 
the earth, so the Angels responded to Allahazwj Mighty and Majestic, and they said: 
Are You going to Make in it one as shall make mischief therein and shed the 
blood [2:30]? So Heazwj Turned away from it. Thus, they saw that to be from Hisazwj 
Anger, so they sought Refuge by Hisazwj Throne. Allahazwj Commanded an Angel 
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from Hisazwj Angels that he should make a House for Himazwj in the sixth sky, called 
Al-Zurrah facing Hisazwj Throne. So, Heazwj Rendered it for the inhabitants of the sky. 
Seventy thousand Angels circumambulate by it every day, not returning (again), and 
seeking Forgiveness.  

ا الْبرليْتإ ال هُول بإإإزلاسإ ذللإكل نلصليرَّرل  نرْيلا ألنلرلهُ بِإلرلنَّةإ هلذل لهْنإ السَّملاسإ قلالل نرلللمَّا ألكْ هلبلطل آدلمُ إإلىل السَّملاسإ الدُّ هُ لْإدلمل ال ذُرهيَّتإهإ كلملا صليرَّرل ذللإكل لْإ
 رلسُولإ اللَّهإ . صلدلقْتل يلا ابْنل 

When Adamas descended to the sky of the world, Heazwj Commanded himas with the 
restoration of this House, and it is parallel to that. Heazwj Rendered it for Adamas and 
hisas offspring, just as that was Rendered to the inhabitants of the sky’. He said, 
‘Youasws speak the truth, O sonasws of Rasool-Allahsaww’.30 

محمد بن العباس: عن محمد بن أبي بكر، عن محمد بن إسماعين، عن عيسى بن دااد، عن أبي الْسن نوسى بن جعفر، عن أبيه 
َْ حلقٌّ أك رجلا س ل أبا جعفر محمد بن علُّ )عليهما السلام(، عن قول »)عليهَ السلام(:  الله عز ا جن: ال الَّذإينل فيإ ألنْوالِإإ

، نقال له أبي: أحفظه يا هذا ا انظر كيف تراي عنِ،   نلعْلُوم  لإلسَّافإنإ ال الْملحْرُامإ

Muhammad Bin Al- Abbas, from Muhammad Bin Abu Bakr, from Muhammad Bin Ismail, from Isa Bin 
Dawood, who has said:  

‘Abu Al- Hassan Musa Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws. A man asked Abu Ja’far 
Muhammad Bin Aliasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And those 
in whose wealth there is a known right [70:24] For the beggar and the deprived 
[70:25], so myasws fatherasws said to him: ‘You should memorise it, and consider how 
you are reporting it from measws.  

 إك السافن ا المحرام ش نهما عظيَ، أنا السافن نهو رسول الله )صلى الله عليه ا آله( في نس لة الله لَِ في حقه، 

The beggar (Asker) and the deprived ( المحترو  الستالل و ) their glory is great. As for the 
asker, so hesaww is the Rasool-Allahsaww in asking Allahazwj to them regarding hissaww 
rights.  

ا المحرام هو نن حرم الخمس: أنْ المؤننين علُّ بن أبي طالب ا ذريته الْفمة )صلوات الله عليهَ أجَعين(، هن سمعت ا 
 «.س هو كما يقول الناسنهمت؟ لي

And the deprived – Heasws is the one who has been deprived of the Khums – Amir-al-
Momineenasws Aliasws Bin Abu Talibasws, and hisasws descendants, the Imamsasws. Did 
you hear and understand it? This isn’t as what the people are saying (about it)’.31 
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VERSES 26 - 28 

قُوكل بإيرلوْمإ الدهينإ }  {26الالَّذإينل يُصلده
And those who are ratifying the Day of Religion [70:26] 

َْ نُشْفإقُوكل } َْ نإنْ علذلابإ رلبِهإ  {27الالَّذإينل هُ
And those who are fearful from the Punishment of their Lord [70:27] 

رُ نلْ نُوكٍ } َْ غليرْ  {28إإكَّ علذلابل رلبِهإ
Surely, the Punishment of their Lord is not to be felt secure of [70:28] 

، عن  محمد بن يعقوب: عن علُّ بن محمد، عن علُّ بن العباس، عن الْسن بن عبد الر ن، عن عاصَ بن  يد، عن أبي  زَ
ينإ، قال:  أبي جعفر )عليه السلام(، في قُوكل بإيرلوْمإ الده  «.بخراج القافَ )عليه السلام(»قوله عز ا جن: ال الَّذإينل يُصلده

Muhammad Bin Yaqoub, from Al-i Bin Muhammad, from Al-i Bin Al- Abbas, from Al- Hassan Bin 
Abdul Rahman, from Asim Bin Hameed, from Abu Hamza, who has said:  

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: And those who are 
ratifying the Day of Religion [70:26], heasws said: ‘(Ratifying) the rising of Al-
Qaimasws’.32  

 

VERSES 29 - 31 

َْ حلانإظُوكل } هإ َْ لإفُرُاجإ   {29الالَّذإينل هُ
And those who are guarding their chastity [70:29]   

رُ نللُونإينل } َْ غليرْ َْ نلإإنرَّهُ َْ ألاْ نلا نلللكلتْ أليْملانرُهُ هإ  {30إإلاَّ علللىٰ ألزْالاجإ
Except from their spouses, or what their right hands possess, so they would 
be without blame [70:30]   

َُ الْعلادُاكل }نلملنإ ابرْترلغلىٰ الرلاسل   {31ذلٰلإكل نلُ اللٰئإكل هُ
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But one who seek to go beyond that, so those, they are the transgressors 
[70:31]   

، قال: س لت أبا   محمد بن يعقوب: عن محمد بن يُيَ، عن أ د بن محمد، عن العباس بن نوسى، عن إسحاق، عن أبي سارَ
َْ »عنها، يعنِ المتعة؟ نقال لَ: عبد الله )عليه السلام(،  حلال، نلا تتزاج إلا عفيفة، إك الله عز ا جن يقول: ال الَّذإينل هُ

َْ حانإظوُكل ا لا تضع نرجك حيث لا هإ  «. ت نن على دراهمكلإفُرُاجإ

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al- Abbas 
Bin Musa, from Is’haq, from Abu Sara who said:  

‘I asked Abu Abdullahasws about it, ‘It Means ‘Al-Mut’a?’ Heasws said to me: 
‘Permissible. So do not marry anyone except the chaste. Allahazwj Mighty and 
Majestic is Saying: And those who are guarding their chastity [70:29], and do not 
place your private parts where you are not sure of your Dirhams’.33  

 

VERSE 32 

َْ رلاعُوكل } َْ العلهْدإهإ لنلانلالإإ َْ لْإ  {32الالَّذإينل هُ
And those who are guardians of their entrustments and their agreements 
[70:32] 

إَ بْنإ ألبيإ نلسْرُاقٍ علنْ يلزإيدل بْنإ إإسْحلاقل شلعإرٍ علنإ الُْْ مُحلمَّدُ بْنُ يُلْيَل  سليْنإ بْنإ علطإيَّةل علنْ ألبيإ  علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدإ بْنإ عإيسلى علنإ الِْليْثل
لْتلكُنْ نلإإنرَّهلا تلكُوكُ فيإ الرَّجُنإ ال لال تلكُوكُ فيإ الللدإهإ ال علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل الْملكلارإمُ علشْر  نلإإكإ اسْتلطلعْتل ألكْ تلكُوكل نإيكل نرل 

 تلكُوكُ فيإ الْولللدإ ال لال تلكُوكُ فيإ ألبإيهإ ال تلكُوكُ فيإ الْعلبْدإ ال لال تلكُوكُ فيإ الْْرُه قإينل ال نلا هُنَّ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Haysam Bin Abu Masrouq, from 
Yazeed Bin Is’haq Shairin, from Al Husayn Bin Atiyya,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘The nobilities are ten. So if you have the 
capacity that they should happen to be in you, so let it happen, for these can happen 
to be in the man and not happen to be in his son, and these can happen to be in the 
son and not happen to be in his father, and these can happen to be in the slave and 
not happen to be in the free (one)’. It was said, ‘And what are these?’  

دْقُ الْبلْ سإ  إَ ال إإقرْرلاسُ الضَّيْفإ ال إإطْعلامُ السَّافإنإ ال الْمُكلانل  قلالل صإ للةُ الرَّحإ دْقُ اللهسلاكإ ال ألدلاسُ الْْلنلانلةإ ال صإ  لَُ علللى الصَّنلافإعإ ال ال صإ
بإ ال رلأْسُهُنَّ الْلْيلاسُ . َُ لإلصَّاحإ نُّ َُ لإلْجلارإ ال التَّذل نُّ  التَّذل

Heasws said: ‘True bravery, and truthful of the tongue, and paying the entrustments, 
and helping the relatives, and entertaining the guest, and feeding the beggar, and 
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the rewarding upon the works, and the responsibility for the neighbour, and the 
responsibility for the companions – and the head of these is ‘  الْحَيَاء’ the bashfulness’.34  

إَ علنإ الُْْسليْنإ بْنإ ألبيإ الْعل  سإ علنْ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل مُحلمَّدُ بْنُ يُلْيَل علنْ ألْ لدل بْنإ مُحلمَّدإ بْنإ عإيسلى علنْ عللإُّه بْنإ الْلْكل لال
رإ .إإكَّ اللَّهل  دْقإ الْلْدإيثإ ال ألدلاسإ الْْلنلانلةإ إإلىل الْبرلره ال الْفلاجإ  علزَّ ال جلنَّ  لْ يرلبرْعلثْ نلبإيّاً إإلاَّ بإصإ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Al Husayn Bin Abu Al 
A’ala,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic did not Send a 
Prophet except with truthful narrations, and repayment of the entrustments to the 
righteous as well as the immoral’.35  

ْْإهإ علنْ أل  َْ علنْهُ علنْ عُثْملاكل بْنإ عإيسلى علنْ إإسْحلاقل بْنإ علمَّارٍ ال غل يلانإهإ َْ ال لال بإصإ لإإ بيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل لال ترلغْترلرُّاا بإصللال
َْ عإنْدل  اُهُ إَ ال الصَّوْمإ حلتىَّ للوْ ترلرلكلهُ اسْترلوْحلشل ال للكإنإ احْتلبِإ دْقإ الْلْدإيثإ ال ألدلاسإ الْْلنلانل نلإإكَّ الرَّجُنل رُبَِّلا لِلإجل بإالصَّلال  ةإ .صإ

From him, from Usman Bin Isa, from Is’haq bin Ammar, and someone else,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Do not be deceived by their Salāt and by their 
Fasting, for sometimes the man gets habitual with the Salāt and the Fasting to the 
extent that if he were to leave it, he gets terrified. But, get their information during the 
truthful narration and the repayment of the entrustments’.36 

 

VERSE 33 

َْ قلافإمُوكل } َْ بإشلهلادلالإإ  {33الالَّذإينل هُ
And those who are steadfast with their more than two testimonies [70:33] 

 

The Command of Allahazwj 

أشهدُ أكْ لا إلهل إلاَّ  :قال: )لماّ حلق االله السمااات االْرض، أنر ننادياً ننادى هأن) السلام هنقد راي عن الإنام الصادق )علي
 .) ثلاث نرات -اً أك علياً أنْ المؤننين حقّ  أشهدُ  -ثلاث نرات  -أك محمّداً رسول االله  أشهدُ  -نرات  ثلاث - الله

It has been reported from the Imam Al-Sadiqasws that heasws said: ‘When Allahazwj 
Created the skies and the earth, Heazwj Commanded a caller, so he called out: ‘I 
testify that there is no god except Allahazwj’ – three times (and), ‘I testify that 
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Muhammadsaww is a Rasoolsaww of Allahazwj’ – three times, (and), ‘I testify that Aliasws 
is Emir of the Momineen truly’ – three times’’.37 

 

The order of Imam Al-Sadiqasws 

 ، نليقن: علُّ أنْ المؤننيناللّٰهإ  رلسُولُ  مُحلمَّد   اللّٰهُ  إإلاَّ  إإللٰهل لال السلام( أك نن قال:  هعليالْنر نن الإنام جعفر الصادق )نقد جاس 

And there has come an order from the Imam Ja’far Al Sadiqasws that one who says, 
‘There is no god except Allahazwj, Muhammadsaww is a Rasoolsaww of Allahazwj’, so let 
him immediately say, ‘Aliasws is Amir Al-Momineenasws’’.38 

 

Third testimony is a pre-condition for the acceptance of the first 
two 

ثرلنلا نرُرلاتُ  : حلدَّ ُّ قلالل ثرلنلا الْلْسلنُ بْنُ مُحلمَّدٍ الِْلاشِإإُُّّ الْكُوفيإ : حلدَّ سْنلادإ قلالل ا الْإإ ُّ قل قلالل ال بِإلذل لَ بْنإ نرُرلاتٍ الْكُوفيإ ي ثرلنلا مُحلمَّدُ بْنُ إإبرْرلاهإ : حلدَّ الل
ادل قلالل  ادإيُّ بإبرلغْدل ُّ يوُنُسل الْبرلغْدل ثرلنلا الْلْسلنُ بْنُ مُحلمَّدإ بْنإ الُْْسليْنإ بْنإ ألحإ : حلدَّ ٍْ قلالل : بْنُ ظلهإ ثرلنلا مُحلمَّدُ بْنُ يرلعْقُوبل النرَّهْشللإُُّّ قلالل  : حلدَّ

He said, ‘And by the chain, from Al Hassan Bin Muhammad Al Hashimy Al Kufy, from Furat Bin 
Ibrahim Bin Furat Al Kufy, from Muhammad Bin Zaheer, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Al 
Husayn Bin Akhy Yunus Al Baghdady at Baghdad, from Muhammad Bin Yaqoub Al Nahshaly who 
said,  

ثرلنلا عللإُُّّ بْنُ نُ  ألبإيهإ عللإُّه بْنإ الُْْسليْنإ  وسلى الرهضلا علنْ ألبإيهإ نُوسلى بْنإ جلعْفلرٍ علنْ ألبإيهإ جلعْفلرإ بْنإ مُحلمَّدٍ علنْ ألبإيهإ مُحلمَّدإ بْنإ عللإُّ  علنْ حلدَّ
ه عل  لهُُ ألنَّهُ علنْ ألبإيهإ الُْْسليْنإ بْنإ عللإُّ  علنْ ألبإيهإ عللإُّه بْنإ ألبيإ طلالإبٍ ع علنإ النَّبإ برْرلفإينل علنْ نإيكلافإينل علنْ إإسْرلانإينل علنإ اللَّهإ جلنَّ جللال نْ جل

 : انلهُ قلالل  سُبْحل

‘It was narrated to us by Aliasws Bin Musa Al-Rezaasws, from hisasws fatherasws Musaasws 
Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws 
fatherasws Muhammadasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws Aliasws Bin Al-Husaynasws, 
from hisasws father Al-Husaynasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws Aliasws Bin Abu 
Talibasws, from the Prophetsaww, from Jibraeelas, from Mikaeelas, from Israfeelas, from 
Allahazwj, Majestic is Hisazwj Majesty, that Heazwj, Glorious is Heazwj, Said: - 

يلتإهإ نلعل نرُبرُوَّإَ ألْ لدل رلسُولَإ   لال ألقرْبلنُ علملنل علانإنٍ  قرْرلارإ بإوللال َْ إإلاَّ بإالْإإ هُ نرْ  نإ

Iazwj Will not Accept a deed of a performer from them except with the 
acknowledgement of hisasws Wilayah along with the Prophet-hood of Ahmadsaww 
Myazwj Rasoolsaww. 39  
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 Bihar Al Anwaar – V 37 Ch 54 H 10 
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 Al Ihtijaj Al Tabarsi – V 1 P 230 
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Testimony of the Prophetsas on the night of Ascension (Mi’raj) 

َ: ( لماّ صلّى بالنبيّين ليلة المعراج أنره االله أك يس لِهاآل هالله عليالسلام( أك رسول االله )صلى ا هعليايُدّث الإنام أنْ المؤننين )
  داك؟هبم تش

And the Imam Amir Al-Momineenasws has narrated that Rasool-Allahsaww, when 
hesaww prayed Salat with (all) the Prophetsas on the night of the Ascension (Mi’raj), 
Allahazwj Commanded himasws that hesaww asks themas: ‘With how many did youas all 
testify?’ 

، اأنك رسول االله، اأك علياً أنْ المؤننين هإلا االله احده لا شريك ل هد أك لا إلهداك؟ قالوا: نشهَ اقال: )بم تشهنالتفت إلي
 ادَهاصيّك على ذلك، أحذت نواثيقنا لكما بالش

So hesaww turned around towards themas and said: ‘With how many did youas all 
testify?’ Theyas said: ‘Weas testified that there is no god except Allahazwj Alone, there 
being no associates for Himazwj, and yousaww are a Rasoolsaww of Allahazwj, and that 
Aliasws is Amir Al-Momineenasws, being yoursaww successorasws upon that. Heazwj Took 
ouras Covenant for both of youasws with the testimonies’’.40 

 

The nature of the human beings they have been Natured upon 

لر ن بن كثْ عن ابى عبد الله عليه السلام حدثنا ا د بن نوسى عن الْسن بن نوسى الخشاب عن على بن حساك عن عبد ا
في قوله عزاجن نطرَ الله التى نطر الناس عليها قال نقال على التوحيد امحمد رسول الله صلى الله عليه اآله اعلى انْ المؤننين 

 عليه السلام 

Narrated to us Ahmad Bin Musa, from Al-Hassan Bin Musa Al-Khashaab, from Ali Bin Hasaan, from 
Abdul Rahmaan Bin Kaseer who has said: 

Abu Abdullahasws, regarding the Statement of the Mighty and Majestic: the nature of 
Allah which He has Natured the people upon [30:30], having said: ‘Upon the 
Tawheed, and Muhammad is a Rasoolsaww of Allahsaww, and Aliasws is the Emir of the 
Momineen.’41    

 

VERSES 34 & 35 

َْ يُُلانإظُوكل } لإإ َْ علللىٰ صللال  {34الالَّذإينل هُ
                                                           
40

 AL YAQEEN – SYED IBN TAWOOS – 589 TO 684 AH  
41

 Basaair Al Darajaat – P 1 Ch 10 H 7 
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And those who are preserving upon their Salats [70:34] 

 {35أاُللٰئإكل فيإ جلنَّاتٍ نُكْرلنُوكل }
They would be in Gardens, being honoured [70:35] 

سْنلادإ علنْ حلرإيزٍ علنإ الْفُضليْنإ قلالل سل للْتُ ألبلا جلعْفلرٍ ) عليه السلام ( علنْ قرلوْلإ اللَّهإ علزَّ  ا الْإإ َْ  ال بِإلذل َْ عللى صلللوالإإ ال جلنَّ الَّذإينل هُ
َْ دا َْ عللى صللالإإ ُّل الْفلرإيضلةُ قرُلْتُ الَّذإينل هُ

ُّل النَّانإللةُ .يُُانإظُوكل قلالل هإ
 فإمُوكل قلالل هإ

And by this chain, from Hareyz, from Al Fuzayl who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the words of Allahazwj Mighty and Majestic: And those 
who are preserving upon their Salats [70:34]. Heasws said: ‘It is the Obligatory 
(Salāt)’. I said, ‘Those who are constant upon their Salat [70:23]?’ Heasws said: ‘It 
is the optional (Salat)’.42  

ابن بابويه: عن محمد بن نوسى بن المتوكن، بإسناده، عن محمد بن الفضين، عن أبي الْسن الماضُّ )عليه السلام(، في قوله عز ا 
َْ دافإمُوكل، قال: جن: إإلاَّ الْمُصللهينل  َْ عللى صللالإإ  « أالئك ا الله أصحاب الخمسين نن شيعتنا»الَّذإينل هُ

Ibn babuwayh, from Muhammad Bin Musa Bin Al Mutawakkal, by his chain, from Muhammad Bin Al 
Fazeyl,  

‘From Abu Al Hassan Al Maazyasws (7th Imamasws) regarding the Words of the Mighty 
and Majestic: Except the ones praying Salat [70:22] Those who are constant 
upon their Salat [70:23] having said: ‘By Allahazwj! They are the companions 
(performers) of the fifty (51 Raka’at?) from ourasws Shias’. 

َْ عل  َْ يُُانإظُوكل؟ قال: قال: قلت: ال الَّذإينل هُ  « [ نن شيعتنا أالئك أصحاب الخمس ]صلوات»لى صلللوالإإ

He (the narrator) said, ‘I said, And those who are preserving upon their Salats 
[70:34]?’ Heasws said: ‘They are the companions (performers) of the five (daily 
Salats) from ourasws Shias’.  

 «. هَ ا الله نن شيعتنا»قال: قلت: ال ألصْحابُ الْيلمإينإ؟ قال: 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And: the companions of the right hand [56:8]?’ 
Heasws said: ‘By Allahazwj! They are from ourasws Shias’’.43 

 

                                                           
42

 Al Kafi V 3 – The Book of Salāt CH 2 H 12 
43
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VERSES 36 - 41 

  {36برلللكل نُهْطإعإينل }نلملالإ الَّذإينل كلفلرُاا قإ 
So what is the matter with those who commit Kufr racing ahead before you, 
[70:36] 

  {37علنإ الْيلمإينإ العلنإ الشهملالإ عإزإينل }
On the right and on the left in separate groups? [70:37] 

َْ ألكْ يدُْ  هُ نرْ ٍَ }أليلطْملعُ كُنُّ انْرإئٍ نإ  {38حلنل جلنَّةل نلعإي
Does every person from them desires that he should enter the Garden of 
Bliss? [70:38] 

َْ مِإَّا يرلعْللمُوكل } ۚ  كللاَّ  للقْنلاهُ  {39إإنَّا حل
Never! Surely, We Created them of what they know [70:39] 

َُ بإرلبه الْملشلارإ    {40قإ الالْملغلارإبإ إإنَّا للقلادإرُاكل }نللال أقُْسإ
But no! I swear by the Lord of the Easts and the Wests that We are certainly 
Able [70:40] 

َْ النلا نَلْنُ بِإلسْبُوقإينل } هُ نرْ رًا نإ يرْ    {41علللىٰ ألكْ نرُبلدهلل حل
Upon Replacing better than them, and We will not be preceded [70:41] 

الطبِسُّ في )الاحتجاج(: عن الْصبغ بن نباتة، قال: حطبنا أنْ المؤننين )عليه السلام( على ننبِ الكونة، نحمد الله ا أثنى 
 نقام إليه ابن الكواس، نقال: يا أنْ المؤننين، اجدت كتاب الله ينقض« أيها الناس، سلوني نإك بين جوانَُّ علما»عليه، ثُ قال: 
 بعضه بعضا، 

Al-Tabarsy, in Al-Ihtijaj, from Al- Asbagh Bin Nabata who said:  

‘Amir-Al-Momineenasws preached to us upon the Pulpit of Al-Kufa. So heasws Praised 
Allahazwj and Extolled Himazwj, then said: ‘O you people! Ask measws, for between 
myasws ribs is the (Divine) Knowledge’. So Ibn Al-Kawa stood up and said, ‘O Amir-
Al-Momineenasws, I have found in the Book of Allahazwj (Verses) which invalidate each 
other’.  
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 «؟يصدق بعضه بعضا، ا لا ينقض بعضه بعضا، نسن عما بدا لك  ثكلتك أنك يا بن الكواس، كتاب الله»قال: 

Heasws said: ‘May your mother be bereft of you, O Ibn Al-Kawa! The Book of Allahazwj, 
(Verses) ratify each other, and do not invalidate each other, so ask whatever comes 
to you’.  

ال في آية أحرى: رلبُّ الْملشْرإقرليْنإ ال رلبُّ الْملغْرإبرليْنإ ، ا قال في آية قال: يا أنْ المؤننين، سمعته يقول: بإرلبه الْملشارإقإ ال الْملغارإبإ ا ق
.  احرى: رلبُّ الْملشْرإقإ ال الْملغْرإبإ

He said, ‘O Amir-Al-Momineenasws! I heard Himazwj Saying: I swear by the Lord of 
the Easts and the Wests [70:40]. And in another Verse: Lord of the two Easts 
and Lord of the two Wests [55:17]. And in another Verse: ‘Lord of the east and 
the west [26:28]’. 

غْرإبرليْنإ نإك نشرق الشتاس»قال:   ثكلتك أنك يا بن الكواس، هذا المشرق ا هذا المغرب، ]ا أنا[ قوله: رلبُّ الْملشْرإقرليْنإ ال رلبُّ الْمل
  َ، ا نشرق الصيف على حدَ، أنا تعرف ذلك نن قرب الشمس ا بعدها؟على حد

Heasws said: ‘May your mother be bereft of you, O Ibn Al- Kawa! This is the east and 
this is the west. And as for Hisazwj Words: Lord of the two Easts and Lord of the 
two Wests [55:17], so it is the east of the winter upon a limit, and east of the 
summer upon a limit. But do you not recognise that from the nearness of the sun and 
its remoteness?  

ب  في آحر، نلا تعود إليه ا أنا قوله: بإرلبه الْملشارإقإ ال الْملغارإبإ نإك لِا ثلاث نافة ا ستين برجا، تطلع كن يوم نن برج ا تغر 
 «.إلا نن قابن في ذلك اليوم

And as for Hisazwj Words: I swear by the Lord of the Easts and the Wests [70:40], 
so it has for it three hundred and sixty constellations, (the sun is) emerging from 
each constellation and setting in another. So it does not return to it except from the 
following year in that particular day’.44    

شرف الدين النجفُّ: عن محمد بن حالد البِقُّ، عن محمد بن سليماك، عن أبيه، عن أبي بصْ، عن أبي عبد الله )عليه السلام( 
َُ بإرلبه الْملشارإ  ]في قوله عز ا جن ، قال: [: نللا أقُْسإ الْنبياس، ا المغارب: الْاصياس )صلوات الله عليهَ  المشارق:»قإ ال الْملغارإبإ

 «.أجَعين(

Sharaf Al Deen Al Najafy, from Muhammad Bin Khalid Al Barqy, from Muhammad Bin Suleyman, from 
his father, from Abu Baseer, who has reported:  

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: But no! I swear 
by the Lord of the Easts and the Wests [70:40], heasws said: ‘The Easts – The 
Prophetsas; and the Wests – The successorsas’.45 
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VERSE 42 

قُوا يرلوْنلهُ  َْ يَلُوضُوا اليرللْعلبُوا حلتىَّٰ يُلال رْهُ  {42َُ الَّذإي يوُعلدُاكل }نلذل
So leave them engaging in vanities and playing around until they meet their 
Day which they are Promised [70:42] 

ررا حللاَّ  َْ نرلقلررالل نإيمل هُ ررنرْ رراكل نإ َْ إإلاَّ نلررنْ كل رراقإ بِإإرر ررعل فيإ اللهحل ررُّْ لال يلطْمل َْ كل َْ ال الصلررفلهُ هُرر َْ ثَُُّ حللاَّ َْ فيإ صلررلالإإ َْ الَّررذإينل هُرر َْ بإررهإ ال الصلررفلهُ هُرر
َُ الْوارإثوُكل الَّذإينل يلرإثوُكل الْفإرْدل  َْ علنإ اللَّغْوإ نُعْرإضُوكل إإلىل قرلوْلإهإ أاُلئإكل هُ عُوكل ال الَّذإينل هُ َْ نإيها حالإدُاكل حاشإ  اْسل هُ

Then Heazwj Extolled themasws and Described themasws [23:2] Who are humble in 
their Prayers [23:3] And who turn aside from the vanities [23:4] 

لَ علنْ ألبإيهإ علنإ ابْنإ محلْبُوبٍ علنْ علنْبلسلةل علنْ ألبيإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل ا ي نْبإتُ النرهفلاقل فيإ سْتإملاعُ الْغإنلاسإ ال اللَّهْوإ يرُ عللإُُّّ بْنُ إإبرْرلاهإ
اسُ الزَّرعْل . ا يرُنْبإتُ الْمل  الْقللْبإ كلمل

Ali Bin Ibrahim, from his father, form Ibn Mahboub, from Anbasa,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Listening to the singing 
(music) and the vanities grow the hypocrisy in the heart just as the water grows the 
plantation’.46 

لَ نوُرُ ترلفلكُّرإهإ بإ  ثٍ نلكل لنََّّلا ألعلاكل علللى هلدْمإ علقْلإهإ نلنْ ألظْلل ثاً علللى ثللال كْملتإهإ بإفُضُولإ  يلا هإشلامُ نلنْ سللَّطل ثللال طوُلإ ألنللإهإ ال محللا طلرلافإفل حإ
نإهإ ال أل  مل علقْللهُ ألنْسل كللال هإ نلكل لنََّّلا ألعلاكل هلولاهُ علللى هلدْمإ علقْلإهإ ال نلنْ هلدل  دل عللليْهإ دإينلهُ ال دُنرْيلاهُ طْفل ل نوُرل عإبرْرلتإهإ بإشلهلولاتإ نرلفْسإ

(Amir-Al-Momineen advised to) O Hisham! The one whom three (things) overcome 
three (things) so it is as if he is assisted upon the ruination of his own intellect – the 
one who darkens the light of his pondering by the prolongation of his expectancies, 
and his antics delete his wisdom by the vanities of his speech, and he extinguishes 
the light of his learning (lessons) by the lustful desires of his self. Thus, it is as if he is 
assisting himself upon the ruination of his own intellect. And the one who ruins his 
intellect, his Religion and his world would be spoilt upon him.  

نرْيلا نإنل الْفلضْنإ ال ترلرْكُ الذُّنوُبإ نإنل الْفلرْضإ يلا هإشلامُ إإكَّ الْعُقل  نرْيلا نلكليْفل الذُّنوُبل ال ترلرْكُ الدُّ سل ترلرلكُوا نُضُولل الدُّ   لال

O Hisham! The intellectual ones are neglecting the vanities of the world, so how 
(would they not neglect) the sins, and the neglect of the world is from the merits and 
neglect of the sins is from the Obligations’’.47 
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 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 1 H 16 (Extract) 
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هإ ) عليه بْنإ نرلرْقلدٍ قلالل قلالل ألبوُ علبْدإ اللَّ عللإُُّّ بْنُ مُحلمَّدٍ علنْ سلهْنإ بْنإ زإيلادٍ علنْ عللإُّه بْنإ ألسْبلاطٍ علنْ علمههإ يرلعْقُوبل بْنإ سلا إٍ علنْ دلااُدل 
وُتُ  لَ برلعْدل نلا يرُهْبإطهُُ ال للكإنْ يمل َُ السلام ( إإكَّ ألبيإ كلاكل يرلقُولُ إإكَّ اللَّهل علزَّ ال جلنَّ لال يرلقْبإضُ الْعإلْ َُ الْجفُلا َُ نرلتللإيهإ ُ نرليلذْهلبُ بِإلا يرلعْلل  الْعلا إ

يرْرل فيإ شلُّْ  لُّوكل ال لال حل لُّوكل ال يُضإ  للهُ ألصْن  . سٍ لليْسل  نرليلضإ

Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Ali Bin Asbat, from his uncle Yaqoub Bin Salim, from 
Dawood Bin Farqad who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Myasws fatherasws was saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic 
does not Capture the knowledge after having Sent it down, but Heazwj Causes the 
death of a scholar, so he goes away with whatever he knew and the vanities follow 
them (the people), so they would be straying and causing others to be straying, and 
there is no goodness in something which does not originate from its source (the 
Divine Knowledge)’.48  

إَ علنْ نُعلااإيلةل بْنإ الهْبٍ قلالل قرُلْتُ  نلةُ  مُحلمَّدُ بْنُ يُلْيَل علنْ مُحلمَّدإ بْنإ إإسْملاعإينل علنْ عللإُّه بْنإ الْلْكل لبيإ جلعْفلرٍ ) عليه السلام ( نلا عللال لْإ
نلامإ الَّذإي برل  إَ ال حُسْنُ الْملنْشلإإ ال لال يرللْهُو ال لال يرللْعلبُ .الْإإ دل نلامإ نرلقلالل طلهلارلَُ الْوإلال  عْدل الْإإ

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ismail, from Ali Bin Al Hakam, from Muawiya Bin Wahab 
who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘What is the sign of the Imamazwj who is to be after the 
(current) Imamasws?’ So heasws said: ‘Clean of birth, and good upbringing, 
and heasws would neither indulge in vanities nor playfulness’.49  

عْفلرٍ ) عليه السلام ( قلالل  الُْْسليْنُ بْنُ مُحلمَّدٍ علنْ نُعللَّى بْنإ مُحلمَّدٍ علنإ الْلْسلنإ بْنإ عللإُّ   إَ بْنإ ُ ليْدٍ علنْ ألبيإ  لْزللَ علنْ ألبيإ جل علنْ علاصإ
اسإ  يلانلةإ ال نلنْ كلفَّ غلضلبلهُ علنإ النَّ قلالل رلسُولُ اللَّهإ ) صلى الله عليه اآله ( نلنْ كلفَّ نرلفْسلهُ علنْ ألعْرلاضإ النَّاسإ ألقلالل اللَّهُ نرلفْسلهُ يرلوْمل الْقإ 

 كلفَّ اللَّهُ ترلبلارلكل ال ترلعلالىل علنْهُ علذلابل يرلوْمإ الْقإيلانلةإ .

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali, from Aasim Bin 
Humeyd, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The 
one who restrains himself from the vanities of the world, Allahazwj would Discharge 
his soul on the Day of Judgment; and the one who restrains his anger from the 
people, Allahazwj Blessed and Exalted would Restrain the Punishment from him on 
the Day of Judgment’.50 

نلاكٍ علنْ ألبيإ  ٍَ علنْ علبْدإ اللَّهإ بْنإ سإ اكل بْنإ نُسْلإ علبْدإ اللَّهإ ) عليه السلام ( قلالل شلرلفُ مُحلمَّدُ بْنُ يُلْيَل علنْ ألْ لدل بْنإ إإسْحلاقل علنْ سلعْدل
تهُُ بإاللَّيْنإ ال عإزُّ الْمُؤْنإنإ كل   فُّهُ علنْ ألعْرلاضإ النَّاسإ .الْمُؤْنإنإ صللال

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Is’haq, from Sa’dan Bin Muslim, from Abdullah Bin Sinan,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘A nobility of the Believer is 
his Salāt at night, and an honour of the Believer is his restraint from the vanities of 
the people’.51 

 

VERSES 43 & 44 

ٰ نُصُبٍ يوُنإضُوكل } َْ إإلىل رلاعًا كل لنرَّهُ  {43يرلوْمل يَلْرُجُوكل نإنل الْْلجْدلاثإ سإ
The Day they would be coming out from the graves quickly as if they are 
running to a goal [70:43]   

َْ ذإلَّة   قُهُ َْ ترلرْهل علةً ألبْصلارُهُ  {44ذلٰلإكل الْيرلوْمُ الَّذإي كلانوُا يوُعلدُاكل } ۚ  حلاشإ
Their visions humbled, humiliation having tired them. That is the Day which 
they had been Promised [70:44] 

د، عن ابن سماعة، عن عبد الله بن القاسَ، عن يُيَ بن نيسر، عن أبي شرف الدين النجفُّ: بإسناده، عن سليماك بن حال
َْ ذإلَّة  ذلإكل الْيرلوْمُ الَّذإي كانوُا يوُعلدُاكل، قا قُهُ َْ ترلرْهل علةً ألبْصارُهُ يعنِ يوم حراج »ل: جعفر )عليه السلام(، في قوله عز ا جن: حاشإ

 «.القافَ )عليه السلام(

Sharaf Al- Deen Al- Najafy, by his chain, from Suleyman Bin Khalid, from Ibn Sama’at, from Abdullah 
Bin Al- Qasim, from Yahya Bin Maysar, who has said:  

‘Abu Ja’farasws, regarding the Words of the Mighty and Majestic: Their visions 
humbled, humiliation having exhausted them. That is the Day which they had 
been Promised [70:44], heasws said: ‘It Means the day of the rising of Al-Qaimasws’.52 
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